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1) דיא אידענע אונד ר' מאיר בעל הנם, 


בייא איין אירענע האט מען ניגנביעט אַ פאַטשײלע, איז זיא צו געגאַנגען צו 

.* מאיר בעל נס פּושקע אונד האט אריין געװאָרפען אַ רובל, זיא זאָל געפינען דיא 

פּאַטשײלע } זיא איז נעשטאַנען אַ שעה בייא דער פּושקע אונד האָט געװאַרט ר' מאיר 

זאָל איהר אַװעק נעבען דיא פאטשיילע, אונד ר' מאיר האט אַלץ ניט אַװעק געגע- 

. בען, רופט זיא זיא זיך אָפּ : װאָס װעט זיין ר' מאיר אדער גיט מיר אַװעק דיא 
פּאַטשײלע אונד ווען ניט טאָ ניט מיר אַװעק דעם רובל צוריק. 


9) דער דאַקטאָר אונד דיא מתים, 


י א דאָקטאָר פון שפּיטאָל האָט געפּרענט ביין פעלדשער אוואס מאַכען דיא 
קראנקע ? פינף זיינען נעשטאָרבען -- האָט דער פעלדשער געענטפערט--אוי וויי !--- 
האָט דער דאָקטאָר נעזאָגט -- פון זעקס קראַנקע זיינען פינף געשטאָרבען ! ! דער 
זעקסטער האָט ניט געװאָלט נעהמען אייערע רפואות -- האט דער פעלדשער גע- 
ענטפערט. 


) אַ אידענע האָט אָפּגענאַרט ר' מאיר בעל הנס. 


אַ אידענע האט פאַרלאָרען עפּעס אַ זאַך, האט זיא צונעזאָגט אױף ר' מאיר 
בעל הנס אוב זיא װעט דאָס נעפינען, דער נאָך האט זיא דאָס געפונען, איז זיא 
צוגענאַננען צו רי מאיר בעל נס פּושקע אונד האט געזאָגט : ,רי מאיר איך האָב דאָס 
נעלאַכט". ‏ . 
4 דער דאָקטאָר אונד דער זייגער מייסטער. 


א דאָקטאָר איז נלייך צו אַ זיינער מייסטער, אַז עס װוערט קאַליע אַ זייגער 
נייט מען צו אַ זיינער מייסטער ער זאָל פּאַרריכטען, אונד אַז עס ווערט קאַליע אַ 
מענש געהט מען צום דאָקטאָר ער זאָל פּאַרריכטען, נור דאָס איז דער אונטערשייד 
- - צווישען זייא ביידען : דער זיינער מייסטער קען פאַרריכטען איין אַלטען אונד קיין 
- | נייעם קען ער ניט מאַכען, אונד דער דאָקטאָר איז פאַר קערט, קיין אַלטען קען 
ער ניט פאַרריכטען נאָר איין נייעם מענשען קען ער קראַנק מאַכען. 


6) דיא צוויייא דינער. 


א דינער האט נעפרעגט זיין קאַמעראַד : ויא געהט דיר ברודער בייא ריין 


2 


נור דער אונטערשייד איז, איך קלאַפּ זיין ראָק, ווען ער איז אױסנעטאָן, אונר 
קלאַפּט מיין ראָק, דאַן אַז איך טראָג איהם. 


6) דער הינקעדינער אונד דער בלינדער. 


נייעם הערין ‏ מיר קלאַפּען זין איינע דיא אַנדערע דיא רעק--האט ער : : 
יב 
0 


א הינקעדינער אויף איין פוס האָט בענענינט אַ בלינדען אױף איין אונ, ה 
דער בלינדער נעפרענט דעם הינקעדינען ,ויא נעהט דאָס ברודער ? אָט װיא דוא - 
זעהסט !--האט נעענטפערט דער הינקעדינער. 


ז) דער מחבר אונד דער גביר, 


א מחבר האט אריין געטראָנען זיין ספר צו אַ נביר, האט דער נביר ניט גע- 
- נומען, ער האָט נעזאָנט ,איך האָב גענוג ספּרים" ; נעהמט איהם--האט דער מחבה 
געבעטען--ער װעט אייך צו ניץ קומען, איהר ועט איהם אַװעק שטעלען לעבען אייערע 
ספרים ועלען דיא מייז איהם עסען וועלען זייא דערווייל ניט עסען יענע ספרים { 
ניין 1 -- האט דער נביר נעענטפערט, מיינע מייז האָבען נוּר האָלט נוטע, זייא עסען 
ניט קיין שלעבטע. 


8) דיא דינסט אונד דיא ווירטהין. 


אַ דינסט האָט דער לאַנגט דיא װירטהין א טעלער זופּ, אַװעק שטעלענדינ 
האָט זיא אױסגענאָסען דיא זופּ אויף דיא ווירטהינס קלייר, האָט דיא ווירטהין אָנ" 
געהויבען זייער צו שרייען : שרייט ניט -- האָט דיא דינסט נעזאָנט -- עס איז דאָ 
נאָך זום. מע 


9) דער מאַנן אונד דיא וייב. 


איינער איז געווען קראַנק, האט ער צונערופען זיין ווייב צו זיך אונד האָט איהר 
געזאָגט : ,איך בעט דיר מיין ווייב, אַז איך װעל שטאַרבען זאָלסטו ניט נעהמען 
אונזער שכן פאַר אַ מאַנן, ער איז מיר פון אייבינ אָן אַ שונא" ; זאַי זיכער מיין מאַנן-- 
האָט זיא איהם נעענטפערט, איך װעל איהם ניט נעהמע!, רען ‏ איך האָב שוין לאַנג 
אָפּנערערט מיט איין אַנדערין. 


0) דיא וייב אונד דער מאַנן, 
שיין פרוי איז געווען קראַנק, האָט זיא צוגערופען איהר מאַנן אונד האָט איהם 


יס ייר ידי .ייא 
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געזאָנט : ?איף בעט דיר, מיין מאַנן,. אז איך װעל שטאַרבען זאָלסטו נעהמען. פיין 
שוועסטער פאַר אַ ווייב" ; לאָז ור האַלטען דער ביי--האָט דער מאַנן געענטפערט-- 
איך װעל שוין וויסען װאָס צו טהאָן. 

: 

2 1) דיא גיליכטע פּאָר פאָלק. 


זאָ איינער איז אוועק געפּאָהרען האנדלען אין אַ ווייטע שטאָדט, האט ער נע- 


. ר שריבען אַ בריף צו זיין ווייב : ;דוא זאָלסט נאָר ניט זאָרגען מיין ווייב איך פּאַרדין דאָ 
ב"ה גאַנץ גוט, מעהר ניט װאָס בייא מיר נעהט אַװעק הוצאות װאָס דוא ביסט ניטאָי 
: ,דוא זאָלסט נאָר ניט זאָרנען מיין מאַנן--האָט זיא איהם אָפּגעשריבען--וויפיעל בייא 

דיר נעהט אַװעק װאָס איך בין ניטאָ, פּאַרדין איך אין צווייען װאָס דוא ביסט ניטאָ. 


9) דער בעל תשובה. 


איינער איז אַמאָל נכשל געװאָרען אין איין עבירה פון איין אשת איש, איז ער 
אוועק צום רבין בעטין א תשובה, האָט איהם דער רבי נינעבין אַ תשובה ער זאָל 
א יאָהר נאָך אַנאַנד פאַסטען מאָנטיג אונד דאָנערשטאג, ניין רבינקע -- האָט ער 
געזאָנט--פאַסטען קען איך ניט : אנוא זאָלסטו שלאָפען אויף דער ערד א חדש נאָך 
אנאַנד" ; ניין רבינקע--האט ער ווייטער געזאָנט--שלאָפען אויף דער ערד קען איף 


ניט : טאָ װאָס דען ווילסטו ? -- האט דער רבי בייא איהם געפרענט -- איך וויל צו 
דיא ווייביל--האָט ער איהם געענטפערט. 


8) דער שניידער, 


. = איינער האט געגעבען אַ שניידער אויפנייען אַ ראָק, האָט ער איהם נעזאָגט: , 
,זעהט איך בעט אייך איהר זאָלט איהם אויפנייען מען זאָל ניט לאַכען פון איהם'; 
זייט רוהינ--האָט דער שניידער געענטפערט -- מען װעט שוין גאָר ניט לאַכען, איף 
װעל אויפנייען, אַז מען װעט דאַרפען וויינען אויף איהם. קוקענדיג. 


4) דער חזן. 


איינער פון דיא באַריהמטע חזנים אַ גרויסער בעל תאוה, איז אַמאָל געקומען 
אין אַ קרעצמע אונד דאָרטען איז נעווען אַ יוננע ווייביל זעהר אַ שיינע אונד דער 
מאַן איז געווען איין אַלטער ; דער חזן האָט זיך אָפּנעשטעלט אין קרעצמע אונר 
בייא דער נאַכט האָט ער געװאָלט מאַכען אַ געשעפט, האָט דער אַלטער אַ הוסט 


קיז הי 


דיא ווייביל, פרענט ער בייא איהר װאָס מאַכט איהר ? װאָס 2 
מיין מאַנן האָט שוין אָפּנעמאַכט--האָט דיא ווייביל געענטפערט--ער. 
השלום ; אוי וי { -- האָט דער חזן געזאָגט -- איער מאַנן איז געשטאָרן 
ווייסט מיר איז נאָך דאַמאָלסט זיין הוסט ניט נעפעלען געווען. 


18) אַ אינגיל מיט'ן צורראַפּעטין שטערין. - 


האָב זיך נעשטעלט אויף אַ ביינקעל--האָט דער אינגעל געענטפערט. 


6 אַ שאלה פון אַ אַ בעל ענלה. 


שמירען דיא רעדער ? : 
) דיא דאַמע מיט דיא יי "7 


באַמערקט, רופט ער זיך אָפּ צו איהר : ,מאַדאַם איך קען פאר 68 
ניט לאָזען* ! אונד איך קען טייערער ניט געבען- -האָט זיא געענטפערט-- 


8) דער נשרף. 


איין אָרעמאַן איז ארומגענאַנגען קלייבען נדבות ער האָט געזאָנט אַז ער איז 
אַ נשרף, האָט בייא איהם איינער געפרענט : וואו איז איער כתב אז עס איז אמת 


ר 21 א א 
| | 


;געענטפּערט-- איז דער כתב אויך פאַרברענט געװאָרען. 


| 9) דער מתנגד, 


חסידים האָבען אמאָל געמסרט פאר'ן רבין, אַז איינער א מתנגד לאַכט פוץ 

חפידים ; /,טרייבט איהם אַרױס", האט דער רבי געזאָנט ; זאָגין זייא, אָבער דער 

מתננד שטעהט אין דרויסען -- זאָגט דער רבי, טאָ נעהמט איהם אַרײן אין שטוב 
אונד טרייבט איחם אַרױס. 


0) אַ מאַנן מיט צווייא ווייבער. 


| אײַנער האט נענומען צווייא. ווייבער האָט מען איהם איבערגענעבען אין נע- 
ריכט, האָט דער שופט געפרענט בייא איהם ,פאַר װאָס האָסטו גענומען צווייא 
ווייבער 7* האָט ער געענטפּערט, פריהער פלענט מיר דיא ווייב שטענדיג שלאָגען, 
אונד איצט שלאָנען זייא זיך איינע מיט דיא אַנדערע. 


1) דער ישובניק מיט ר' ישמעאלין 


אַ ישובניק האָט געקויפּט א סידור, האָט ער נענומען זאָגען פון פאָרינט אין 
דאַונען : ר' ישמאעל אומר ובכוי האט ער שיער ניט אויס געבראָכען דיא ציינער זאָ- 

וּ נענדיג דיא ווערטער (מיא קלאַפּט אונד מיא פאָרט) ((מכלל ומפּרט), איז ער זעהר 
אין כעס געװאָרען אויף ר''ישמעאל'ן וואס ער האָט געמאַכט אַזעלכע ווערטער, אונר 
האט אַװעקגעגעבען דעם סידור איין בינדען אונד האָט פאַרזאָנט דעם איינבינרער 
ער זאָל רי ישטעאלין ארויסװאַרפען פון סידור, ער װיל איהם ניט קענען ; דער איינ- 
בּינדער האָט גענומען בייא איהם דעם סידור אונד האָט געזאַלעװעט ארויס צו װאַר- 
פען דיא בלאַט אין נאַנצען האָט ער ארויסנענומען דיא בלאַט אונד האָט איהר 
אריין געשטעלט אין ,ותן לדּ' לעבען אמר רי יוחנן, ער האָט איהם אָפּנעבראַכט 
- = דאָם פידור, רער ישובניק האָט אקוק געטהאָן ר' ישטעאל איז ניטאָ, גוט | שֶבֶת צו 


אצ 


יע 5 אָב יי 


נאַנט ער װאָט נענומען זאָנען ,ותן לף* ער נעפינט ר' ישמעאלין לעבען ;אמר ר 
יוחגן", האַ האָט ער אָנגעהױנען צו שרייען, דוא ביסט ווייטער ראָ ! ביירין אַהױס ! 
רי יוחנן אױף! 


אַ קלונער ענטפער פון איין הערר צו אַ. דאַמע. 


איין הערר איז נעווען אױף אַ באַל האָט ער דאָרטען געבעטען אַ דאַמע צו 
טאַנצען מיט איהר, דיא דאַמע איז געווען בייא זיך זעהר אָנגעצױנען האט דאָס איהה 
זעהר פאַרדראָסען אַזאַ הערר זאָל איהר אָנמוטען זיא זאָל מיט איהם טאַנצען, רופּט 
זיא זיך אָפּ צו איהם פאַר אַלעמען אין דיא אוינען ,איך קען זייא נעבען מיין דינסט 
זייא זאָלען מיט איהר טאַנצען"; ווען אַזױ--האָט ער זיך אָפּנערופען--טאָ פערצייהען 
זייא מיר, דען איך האָב ניט נעוואוסט, איך האָב נעװאָלט פון אָנפאַננ נור טאַנצען ‏ 
מיט אַ דינסט האָב איך גערעכענט אַז זייא זיינען ריא דינסט אונד זיא איז דיא 
ווירטין. : 


8) איבערגענעסען זיך מיט אפיקומן. 


עס איז נעווען איין אַלטער מאַן װאָס ער איז אויף זיין לעבען קיין מאָל ניט 
קראַנק געווען, ער איז געװאָרען אַכצינ יאָהר איז שוין געקומען זיין צייט צו פּאָהרען 
אַהים איז ער געװאָרען פאַר דעם קראַנק, איז נעקומען צו איהם איינער ניװאָר 
ווערין אונד האָט בייא איהם נעפרענט ,װאָס איז דאָס אייך'? ,איך האָבּ זיך 
איבערנענעסען מיט אפיקומן* -- האָט דער אַלטער נעענטפערט--װאָס הייסט איהר 
האט זיך איבערגענעסען מיט אפיקומן ? האָט איהם יענער נעפרענט -- װאָס פאַר 
שטעהט איהר ניט האָט דער אַלטער געזאָגט -- איך האָב אױף מיין לעבען אויפנע- 
געסען אַכציג אפיקומן'ס נוא וויפיעל איז דער שיעור. 


4). איין אַנטװאָרט פון אַ קלוגע בלה, 


אַ מיידיל האָט געפרעגט בייא דיא אַנדערע ,שוין לאַנג אַז דוא ביסט אַ כלה"! 
--האָט ריא כלח געענטפערט--שוין צווייא יאָהר ביז 190 יאָהר. 


8 א סאָלדאַט אַ העלד, | { 


אַ פאָלדאַט האָט זיף אמאָל באַריהסט ער האָט איץ שטריט אַ פראנצױו 
אָפּגעתאַקט ריא פים ; פאַר װאָס האָסטו איהם ניט אָפּנעהאַקט בעסער ריא קאַפּ; 


א 


6 


4 


א = 8 = א53 


האט איינער איהם נעפרענט---,איך האָב איהם שוין נעפונען אָן א קאָפּ" -- האָט 
ר פאָלדאַט געענטפערט. 


6 רער רב מיט דעם משגענעם, 


אין אַ שטעדטיל איז נעווען אַ משונענער זעהר אַ קלונער, דער רב פון שטעד- 
טיל פלענט ליב האָבען מיט איהם צו פאַרבריינגען; אמאָל זאָנט דער רב צו איהם 


{ ;װאָס פּעהלט דיר, ויא דו נייסט נייסטו, ויא דוא ביסט אָנגעטאָן איז פאר דיר 


נוט, װעמען דוא זידעלסט אָן איז פאַרפאַלען" : מען קען ניט זאָגען -- האָט דער 
משונענער געענטפערט -- דיא משונעת איז נאַנץ גוט, מעהר ניט עס איז שלעכט 
װאָס ריא קינדער לױיפען נאָך אין נאַס, איהר וייסט רבי פאַר אייך װאָלט דאָס 
נעפּאַסט, פאַר אייך װאָלטען דיא קינדער דרך ארץ האבען. 


7) דער שידוך, 


איינער אַ נרױיסער פּראָסטאַק האָט נעװאָלט נעהמען אַ ווייב, אונד ויא ער 
איז געווען אַ פּוסטע זאַך האָט ער געװאָלט אױס האַקען אַ גרױסאַרטיגען שידוף, 
איז נעקומען צו איהם אַ שדכן אונד זאָגט : איף האָב פאַר דיר זעהר אַ גוטען שירוך 
מיט א ויביל זעהר אַ שעהנע אונד אַ קלונע אונדי מיט געלט אַ סף, נור זיא האָט 
אַ קליינעם פעהלער, עס טרעפט אײנמאָל אין דרייא יאָהר אַז זיא ווערט משונע אױף 
א קליינע צייט ; איהר קאָנט ריידען דעם שידוך -- האָט דער חתן נעענטפערט ;-- 
ניין -- האָט. דער שדכן נעזאָנט -- איצט קען מען דאָס נאָך ניט ריידען, מען דאַרף 
װאַרטען ביז זיא װעט משוגע ווערען, דען איצט קען מען קרינען פון איהר מיט אַ 
שטעקען פאַר אַזאַ פאָרשלאַג. 


8 דער משונענער, 


א משונענער האָט דערצעהלט, אַז ער איז געווען ביין נלח האט ער בייא 
איהם נענעסען זעהר אַ נוטען מיטאָג ; ויא אַזױא האָסטו דאָס געמאָגט עסען ביין 
נלח ?--האָט בייא איהם איינער נעפרענט ; -- מענט איהר מיר גלויבען -- האט דער 
משוגענער נעענטפערט--אז דער נלח אליין האָט אויך נעגעסען. 


9) אַ צווייטער משוגענער, 


א טשונענער איז אַרומנענאַנגען איבער דיא הייזער, האָט איהם איינער נע" 


= . 


2 א 


- זאָנט ז .װאָט איז דאָס פאַר א פּלאַן צו נעהן אין זי נעהם . 
מיט טויזענר רוביל--האָט דער משונענער נעענטפערט--אַזאַ פרוי װאָס. וּ 
רוביל אונד װעט וועלין מיר נעהמען איז זיא דאָך מעהר משוגע וויא אי 
טאָס זאָל איך נעהמען אַזאַ טשוגענע? 


0) געשטעלט אַ ליכט. 


3 


דיא קריסטליכע על ר צו טענחין 8 װאָס קומט דאָם מיר, א האָב 
געשטעלט אַ ליכטיל צו דיא סװאַטאַיאַ מאַריאַ איך זאָל אױסהאַלטען דעם עקזאַ 
האָט געזאָנט דיא אידעשע מיידעל, ,איך האָט אױך געשטעלט אַ ליכט" װי 
דאָס זיין -- האָט דיא קריסטליכע צו איהר נעזאָגט -- דוא ביסט דאָך אַ אידעל 
פאַרשטײסטו, האָט דיא מיידיל געענטפּערט, איך האָב געשטעלט 8ַ ליכט אוי 1 
טיש אונד האב נעלערנט פאַר איהר. שי 


1) דער ישובניק מיט יי שרכן, 


חאָט אָנגעהובען צו שרייען צום שרכן : ,יונגאַץ ; איך אט דיר צוברעכען. = 
ביינער, ויא האָסטו דאָס אַ העזה צו קומען ריידען מיר אַ שירוך מיט א ישובניץ! - 
אַרױס פון טיין שטוב" ! דער שרכן האָט זיך ניט נעלאָזט בעטען אונד איז גל . 


מיט אַ שידוך, ער האָט איהם דערזעהן האָט ער אָנגעהױבען צו שרייען : ,דוּא ביסט - 
ווידער דאָ מיט אַזעלכע שידוכיס ? ניין--האָט זיך אָפּגערופען דער שדכן -איך האָב 
איצט פאַר אייך א שידוך, וואס איהר װעט זיין זעהר צופרידען ‏ מיט וועמען איז 


שדכן געענטפערט -- ;ער האָט אַ טאָכטער אַ זעלטענע, אַ יפת תואר, אַ עו 
אונר אַ גרויסע נעלערנטע, אונד ער ניט איהר איינינע טויזינד רוביל. גח" : | 


= עעי אע א 


שױן דאָרט נערעדט ? ,נעוויס" -- האָט דער שרכן געענטפערט ; נוא װאָס פאַר 4 
תשובה האט איהר דאָרטען געהאַט? פאַרשטעהט זיך -- האָט דער שרכן נעענט- 
פערט--איך האב פון דאָרטען געהאַט אַזאַ תשובה, ויא איך האב דאַטאָלסט געהאַט 
פון אייף. 


9 פון װאַנען נעהמט זיך דער דלות, 


.+ = אַ דאָרף מאַן א קרטצמער האָט געפרענט אַמאָל זיין ווייב : ,פון װאַנען נעהמט 
זיך בייא אונז דער דלות ? דאַכט זיך, אַז אַ פּױער נעהמט אַ קװאַטירעל בראַנפין 
ניסט מען איהם אָן אַ האַלבע מיט װאַסער אונד נאָך אַ קװאַטיריל שרייבט מען 
איהם צו אויפ'ן װאַנט, טאָ פון װאַנען נעהמט זיך בייא אונז דער דלות? פֿאַר- , 
שטעהסטו--האָט זיא איהם געענטפּערט--דיא קװאַטיריל װאָס מען שרייבט צו אויפין 
װאַנט דאָרטען ניסט מען דאָך ניט קיין װאַסער, דערפון איז דער דלות. 


8) עם איז צופיעל מכות היינטינען יאַהר, 


אַ ישבניק האָט געזאָנט אַמאָל דיא הגדה מיט זיין זוהן, איז נראַדע געווען 
אין דער הנדה אַ בלאַט פון סליחות ; האָבען זייא געזאָגט כסדר : אלו עשר מכוח 
שהביא הקב"ה על המצרים במצרים ואלו הן : אשמנו, בנדנו, נזלנו ובּוי, רופּט זיף 
דער זוהן : זטאַטע עפּעס היינטיגען יאָהר איז מעהרער מכות ויא פאַר אַ יאָהרען ?י 
,פּאַרשטעהסטו מיין זוהן--האָט דער פאָטער נעענטפּערט--הײַנטינער יאָהר איז נע- 
ווען איין עבור יאָהר. * 


4 דיא שכונה איז אין גלות. 


איין חסיד איז אַמאָל אריין צו דעם אַנדערן, האָט ער איהם געפונען זעהר 
טרויערינ, פרענט ער איהם : װאָס ביסטו אַזױ טרויעריג ? ,דיא שכינה איז אין 
נקות"--האָט איהם דער אַנדערער חסיד געענטפערט--אונד ער אַלֵיין װאָס איז ?-- 
האָט דער חסיד געפרענט--פאַר איהם זאָרנסטו גאָר ניט ?--ער איז אַ מאַנסביל-- 
האָט ער געענטפערט--אויף אַ טאַנסביל איז ניט אַזאַ רחמנות, אויף איהר איז געבאַן 
יאַ אַ רחמנות. 


8 דיא אידענע מיט דיא קלאַטקע. 


א אירענע האָט געַראָרפט אַריבער נעהן אִיבַעַר ט טייך, איז געֶוועֶן א שמאָלן 


= 1+- 

קלאַדקע ; האָט זיא צונעזאָנט אז זיא װער אריבער געתן בשלום װעט - 

װאַרפען צװאַנציג קאָפּי אויף ר' מאיר בעל הנס, ויא עס האָט געהאַלטען ג 

איבער געהן, האָט זיא חרטה נעהאַט אונד זאָגט : צו װאָס דאַרף איך איהם עעבען - 

צװאַנצינ קאָפּיקעס ; אין דעם האָט זיך דיא קלאַדקע אָנגעהויבען צו שאָקלען רופט. 
זיא זיך אָפּ : ,איך לאַך דאָס אונד ער שטופּט זיך שוין.* 


6 אַ לוח אַ װיב, 7 ןש 


איינער פלענט שטענדיג קוקען אין ביכער, רופט זיך אָפּ זיין ווייב אַמאָל זוויא - 
נוט װאָלט מיר נעווען אַז איך װאָלט אויך געווען אַ בו: װאָלסטו דאָך אויף מיר אױף ‏ - 


נעקוקט" ,איך װאָלט אויך וועלען אַז דוא זאָלסט זיין אַ בוך האָט ער נעענטפּערט--נור 


אַ לוח" ; פאַר װאָס עפּעס אַ לוח ? האָט זיא נעפרענט ; פאַרשטעהסטו--האָט ער גע=. 


ענטפערט -- אַז דוא װאָלסט געווען אַ לוח װאָלט איך אויפיץ נייעם יאָהר געהאַט 
א נייע. | 
7) דער גביר מיט דעם שרכן. : = 


אַ נביר האָט געהאַט אַ זוהן חתונה צו מאַכען, איז נעקומען צו איהם א שרכן 0 
ריידען אַ שידוך, זאָנט דער נביר צום שדכן : איך בעט אייך איהר זאָלט ריירען מיין ‏ 


זוהן מיט אַ שעהנע כלה. איך האָב פאר איהם אַ כלה אַ פּאַרשױן--האָט דער שרבן. 


געזאָגט -- ער האָט מיט איהם אָפּנערעדט מען זאָל צוזאַמען פּאָהרען זיך זעהן, זייא 


זיינען צו נויף געפאָהרען מיט דיא מחותנים ; דער נביר האט דערזעהן דיא כלה זיא - 


איז אַ נרויסע מיאוסקייט ; זיינען זייא פאַנאַנדער געפאָהרען מיט נישט ; דער נביר - 
איז נעקומען אַהיים איז דער שדכן געקומען צו איהם אונד פרענט : ,װאָס הערט' 
זיך 7* דער נביר האָט צו איהם אױסנעלאָזען אלע בייזע חלומות פאַר װאָס ער האָט - 
איהם אָפּגענאַרט ; איך בין ניט שולדיג--האָט דער שדכן געזאָנט--מענט איהר מיר ‏ 


גלויבען, אַנטקענען מיין ווייב איז זיא אַ פּאַרשױן. 


8 אַ שמעק מאַבאַק אַ גמילות חסד, 


ר .ינש 


איין אָרעמאן האָט געװאָלט טאָהן נמילות חסדים ער האָט אָבער ניט נעהאַט מיט ‏ - 


װאָס, האָט ער זיך מישב געווען אונד האָט געקויפט שמעק טאַבאַק אונד פלענט יעדערן 
געבען א שמעק מאַבאַק. איז געקומען דער גמילות חסד טענה'ן פאַר'ן רבש"ע אונד 
האָט געזאָגט : , איך בין דאָך איינער פון דיא דרייא זאַכען װאָס דיא וועלט שטעהט 


אויף זייא תורה, עבורה אונד נְמִילוֹת חסרים, פאַר װאָס פטר'ס מִיר דער אָרעסאן - 


שי 


5: 
ֹ 


א א 


מיט אַ שמעץ טאַבאַק * זאָרג ניט--האָט איהם דער רבש"ע נעענטפערט--עס איז / 
פּאַראַנען אַנדערע תורה אונד עבורה װאָס זיינען קיין שמעק טאַבאַק אויך ניט 
װערטת. .. - / 

9) ריא קאַלטע פּאַרפיל. 


איין אָרעמאן פלענט אַרינקומען צו איינעם שטענדיג ווען ער פלענט עסען, 
ער האָט פון איהם ניט געקענט פּטור װערען, איין מאָל זאָנט ער צום אָרעמאַן 
: - ;הערט אפשר װעט איהר עסען קאַלטעס פּאַרפיל ?* ,יאָ ענטפערט דער אָרעמאַן-- 
8 פאַר װאָס ניט ?* נוא, זאָנט צו איהם יענער--וועט איהר אזוי נוט זיין קומען מאָרנען, 
! = דען היינט איז נאָך דיא פאְִַילל װאָרים. 


יי 0) דיא ניט פרישע פיש. 


א = איינער האָט נענוֹמען איין אורח אױף שבת, מען האָט גענעבען דעם אורח 
הא חלק פּיש, דיא פיש האָט ניט גוט נעשמעקט, האט דער אורח גענומען דיא שטיקעל 
{ = פיש אונד האָט צונעליינט צום אױער, אװאָס טהוט איהר דאָס !* -- פרענט איהם 
- = דער בעה"ב -- ,מיינער א פאָטער האָט זיך דערטרונקען -- האָט געענטפּערט דער 
יאורח-- האָב איך נעפרענט בייא דיא שטיקעל פיש אפשר ווייס זיא עפּעס אַ נירוס 
א פון מיין פאָטער" נוא װאָס זאָנט דיא פיש? האָט דער בעה"ב נעפרענט--זיא זאָגט 
--האָט געענטפערט דער אורח--אַז זיא איז שוין לאַנג פון װאַסער ייס זיא ניט. 


וץ 
פו = 


| 6 : 1 איך האָב פּים. 


וע בייא איין דייטשען האָט מען בעשטעלט צווייא אורחים אויף שבת, איינער 
= איז געווען קורץ נעקליידעט אונד דער אַנדערער איז גענאַנגען אין אַ לאַנגען ראָק, 
-האט דער דייטש צונענומען רעם אורח װאָס איז גענאַנגען קורץ נעקליידעט, אונד 
בר דעם אַנדערן האט ער ניט צוגענומען ; רופט זיך אֶפּ דער אורח װאָס אין לאַנגען 
4 ראָק צו איהם ,איך האָב פיס אויך". װאָס מיינט איהר דער מיט--האָט דער דייטש 
יאיהם נעפרענט--פאַרשטעהט איהר מיר--האָט דער אורח געענטפערט--איהר האָט 
געזעהן אַז איך נעה אין אַ לאַנגען ראָק, האָט איהר זיך געישראָקען איהר מיינט בייא 
= מיר איז דורך אויס בויף, װעל איך אויפעסען בֵייא אייך אלעָס װאָס עס נעפינט זיךף, 
4 א איך אייף או איף האָבֿ פיס אויף. : 1 


איז אַרין מיט איהם אין שטוב אונד אַליין יט ער פון דיא פיס, יא ער יצ צורא! 
ווייב: שאָסע ! װאָס האָסּטו געקאָכט וועטשערע ? רופט זיא זיך אָםּ ,א קריינק" . 2 
זאָנט ער צו דעם אָרעמאַן וועלען מיר דאָס ביירע עסען. 04 שש 


8) דער אורח מיט דיא גרופּין, 


מען האָט דערלאַנגט איין אורח נרויפּין צום עסין, רופט ער זיך אָפּ צו דיא / - 
ווירטהין, איהר האָט ניט נימוזט זייען דיא װאַסער : װאָס איז? האָטאנעפרענט-- / 
זאָגט ער עס װאַרפט זיך עפּעס דורך אַ נרױפּ אין דיא װאַסער. 0 


4) דיא קאַשע מיט דיא תירוצים, 


צווייא אָרעמע בחורים האָבען זיך צוזאַמען געטראָפען, זאָגט איינער צוּם אַנדעהן - 
,איך האָב אַ טאָג װאָס ווען איך קום עסען קאָרמעט מען מיר שטענדיג מיט קאַשע: - 
אָבער קאַשע אונד װוידער קאַשע" רופט זיך אָפּ דער אַנדערער צו איהם +דוא האָסט - 
נאָך ניט װאָס צו זינדינען, איך האָב אַ טאָג װאָס מען קאָרמעט מיר דאָרטען שטענ- 
דיג מיט תירוצים : דאָ האָט מען ניט נעקאָכט, דאָ איז דיא קעכין ניט געווען אי 
שטוב, דאָ האָט דיא ווירטהין קיין צייט אונד מיט דיא תירוצים קען מען ניט זאַט 
ווערין. 


8) דער אָרעמאַן מיט דיא טריפלאַך, 


איין אָרעמאַן האָט אַמאָל נעזעהן בייא איין רייכען מען האָט נענעסען טריפלעף. 
איהם האָט זיך דאָס זעהר פאַרנלוסט איז ער אַװעק צו זיין ווייב אונד זאָנט איהר 
זיא זאָל אויך קאָכען טריפּלאַך : עס איז דאָך ניטאָ קיין איער דער צו -- זאָנט זא - 
צו איהם-- אַ דאנה עס װעט זיין רעכט אָן אייער--האָט ער נעענטפערט--זאָנט זיא ; 
ווייטער, אונד וואו נעהמט מען מילך ? אָט זאָגט ער, עס װעט זיין רעכט אָן מילף; - 
אונד וואו זאָל איך נעהמען מעל ? אֶט -- זאָגט דער אָרעמאַן -- דוא װעסט אױס- . 
שקראָבען דיא מולטער װעט זיין אַביסל מעל ; דיא ווייב האט איהם געטהאָן זיין - 
פאַרלאַנג, האָט אױסגעשקראָבעט ריא מולטער אונר האט איהם אױסגעקאָכט / 
אַריפֿלאַך אָן אייעֶר אונֶר אָן מִיל פָאַרשְטעָהט זִיךְ װאָס פֿאָר א יס האָם 


* 
, 
- 


= אק יא יא הי -אָב 2 20 : אב 
8 געקענט האָבען, אַז ער האָט נענומען עסען האָט ער נעזאָנט : דער שװאַרצער יאָהר 
- ווייס דיא ננירים מיט זייערע מאכלים װאָס זייא קלערען אִמּ. ‏ 


יי 
' 


-46) דער מלמד מיט דעם ישובניק. 


אַ מלמד האָט געקנעלט בייא אַ ישובניק, ער האָט נענומען בייא איהם זיבען 
- נילדען אַ זמן, סוף זמן האָט איהם דער ישובניק נענעבען פינף קאָפּיקעס אונד אַ 
-! רביל האָט ער איהם ניט געװאָלט אַװעק נעבען, זאָגט איינער צום מלמד װאָכ 
ו : שוויינסטו איהם ? רופט זיך אָפּ דער מלמד, נוא איבער אַ רוביל נעה קריג זיך מיט 
| = אַ בעל הבית. 


7) דער ערינסטער דינער, 


| = אַ דינער איז אָנגעקומען צו אַ װירט, דער שטייגער איז אַז עס קומט אָן אַ 
נייעה דינער זעהט ער צו טהאָן אַלע אַרבײט זעהר פלייסיג; ער געהט אַריין אין קיך 
זעהט ער וויא דער װירט שפּילט זיך מיט דיא דינסט מױד, רופט ער זיך אָפּ צו 
- = דעם װוירט, צו װאָס דאַרפען זייא זיך. אַלײן בעמיהען ? זייא קענען דאָס איבערגעבען 
צ: 4 מיר, װעל איך זיך מיט איהר שפּילען, דאָרטען בייא יענעם װירט איז דאָס אויך 
| = געווען מיין אַרבײט. . 


יא 8 אַ פּאַטש אױף איין אמת. 


איינער האָט געגעבען דעם אַנדערן אַ פּצַטש אַז ער האָט דערזעהן דעם זיבעטין 

- הימיל, דער נאָף איז יענער געקומען צו איהם אונד פרענט איהם, איהר האָט מיר 

2 = גענעבען דעם פּאַטש אויף איין אמת צו אױף אַ געלעכטער ? בייא. מיר איז ניטאָ 

קיין נעלעכטער -- האָט ער איהם געענטפערט -- איך האָב געגעכען אויף איין אמה 

יי אוב אויף איין אמת--האָט דער געזאָגט--איז נוט, דען אוב אױף אַ געלעכטער 
איז אַזאַ פּאַטש נאָר קיין געלעכטער ניט. 


= 49) אַ פלאָקין פון וויימין. 


= איינער האט געטאָהן אַ שירוך מיט זיין טאָכטער, פון נאַנץ װוייט, פאָהרענ- 
א -ריג צוריק פון דער חתונת מיט זיין נייעם איידים, האָט זיך צובראָכען אַ ראָר פון 
= װאָנען, דער פורמאן איז אַװעק פאַר אַ פּאָר װיאָרסט אונד האָט נעבראַכט אַ 
- = פּלאָקין צו צעפּען צום װאָגען מען זאָל ויא עס איז קענען צו פאָהרען צו א דאָרף, 


-- 16 -- 


איהר געדאַרפט פּאָהרען אַזױ ווייט נאָך אַ אט -- האָט דער פּורמאַן יי 0 


איהר האָט דאָך געקענט קרינען נעהנטער. : 


0) דער אַסעסאַר װיל צונעהמען דיא תורה. 


אויף אַ ישוב האָבען אידין נעמאַכט אַ מנין אונד האָבען נידאַװינט צװזאַמען; הש 


אין דעם איז אָנגעפאָהרען דער אַסעסאָר אונר האָט זייא נעװאָלט צו טרייבען אונר 
צו נעהמען בייא זייא דיא ספר תורה, האכען זייא איהם ניט געגעבען, איז דער 
אסעססאָר געװאָרען זעהר אין כעם אונד האט נעמאַכט אַ פּראָטאָקאָל אונר 
אָנגעגעבען אין סוד, עס איז נעקומען צום סוד האט דער שופט נעזאָגט צוּ דעם 
אַסעסער בעת גאָט האָט נעגעבען דיא תוֹרה האָט ער פריהער אַרּום נעטראָנען צוֹ *- 
אַלע פעלקער האָבען זייא קיינער ניט נעװאָלט צו נעהמען, נון האָט ער איהר אַװעק- - 
גענעבען צו אירען האָבען איהר דיא אידען צו נענומען, טאָ װאָס ביסט איצט פאַר 

אַ מחותן אָפּ צו נעהמען בייא זֵייא דיא תורה װאָס נאָט האָט זייא געגעבען ?* 


1) דער פּױער מיט דעם שמעק טאַבאַק. 


איינער איז געפאָהרען אין וועג האָט זיך איהם זעהר פאַרװאָלט אַ שמעק טאַ- 
באַק, פֿון ווייטען האָט ער נעזעהן ויא אַ פּױער האָט געעפענט דיא פּושקע אונד 
נעהמט אַ שמעק טאַבאַק, איז ער צוגענאַנגען צום פּױער אוֹנד האט בייא איהם נע- 
בעטען אַ שמעק טאַבאַק, דער פּױער האָט ניט גענעבען, ער האָט איהם געבאָטען פינף 
קאָפּיקעס אונד דער פּױער ויל ניט, ביז ער האָט איהם נעמזט געבען צװאַנציג 
קאָפּיקעס פאַר אַ שמעק טאַבאַק. דער איד האָט איהם גענעבען נאָך צװאַנציג קאָ- 
פּיקעס אונד האט גענומען בייא איהם נאָך אַ שמעק טאַכאַק אויפין װעג, אין א פּאָר 
װאָכען אַרום איז נעקומען דער זעלביגער פּױער אין שטאָרט מיט א װאָגען האָלץ, 
דער איד האָט איהם דערזעהן איז ער צונענאַנגען צו איהם אונד האָט בייא איהם 
אָפּגעקױפט דעם װאָנען האָלץ פאַר זעכציג קאָפּיקעס, דער פּױער האָט אָפּגעפיהרט. 
דעם װאָגען האָלץ צו דעם אידען אונד איז אַרין אין שטוכ נאָך געלד, דער איר 
האָט איהם געבעטען זיטצען, דערווייל האָט ער אַרױסגענומען דיא פּושקע אונד האָט 
נעטאהן אַ שמעק טאַבאַק, דער פּױער האָט אויך ארייננעשטעקט דיא פיננער אין 
פֿושקע אונד האָט אייד נטנומע אַ שמעק טאַבאַק, דער איד רעדט אזוי מיט איהם 


אע 


- אונד דער ול טהוט ער נאָך אַ שמעק טאַבאַק, דער פּוער נעהמט בייא איהם נאָף 


אַ שִמעק טאַבאַק, דער איד פאַרברייננט מיט איהם נאָך ביז דער פּױער האָט גענומען 


- אַ דריטען שמעק טאַבאַק, דערנאָך בעט דער פּױעֶר ער זאָל איהם שוין בעצאָהלען, זאָגט 
! דער איד איך האָב דיר שוין באָצאָהלט, דער פּױער האָט אָנגעהױבען צו שרייען, . 


זאָגט דער איר צו איהם דוא האָסט בייא מיר גענומען דרײיא שמעק טאַבאַק, בייא 
מיר קאָסט אױף צו צװאַנציג קאָפּיקעס אַ שמעק טאַבאַק, אָט האָסטו אָפּגענומען 
דיינע געלד פאַר ריא האָלץ, דער פּױער איז אוועק געלאָפּען צום אַסעסער, ער האָט 


!= געשיקט רופֿען דעם אידען, דער איר איז געקומען אונד האָט דערצעהלט דעס אַסע- 


סער דיא נאַנצע מעשה, זאָנט דער אַסעסער דוא מוזט איהם דערלייגען נאָך צװואַנציג 
קאָפֿיקעס ניב איהם נאָף אַ שמעק טאַבאַק װעט איהר זיין קוויט. 


2) דעם קצב'ס איידים מיט דעם הונד, 


אַ קצב איז אַרײן צו זיך אין שטוב, האָט ער געפונען ויא דער הונד. זיינער 


שטעהט אונד עסט פלייש אונד דער איידים איז אין שטוב אונד לאָזט איהם עסען, 
האָט ער אָנגעהױבען צו שרייען אויף איהם פאַר װאָס האָט ער געלאָזען דעם הונר 
! עסען דיא פלייש ; איהר ווייסט ניט -- האָט דער איידים געענטפערט -- אַז שוין פון 


אַ יאָהר אַז איך רייר מיט איהם ניט, זינד ער האָט מיר אַ ביס נעטאהן, בין איך 
מיט איהם ברונז. : 


8) דער אפּיקורם, 


אין אַ שטעדטיל איז געווען אַ נביר איין אויפּגעקלערטער מען פלענט איהם 


- רופען דער אפּיקורס, אײינמאָל איז גענאַננען דער רב פון שטעדטיל מיט איינעם צו 
נויפקלייבען אַ נייטינע נדבה, זיינען זייא אַריין צוּ דעם נביר אין דער פריה, פרעגט 
דער רב וואו איז דער בעל הבית ? ער שלאָפט נאָך האָבען זייא איהם געזאַגט, אוי 


װײ ! זאָגט דער רב עס איז דאָך שוין ניין אַ זייגער ער װעט דאָך עובר קריאת שמע 


זיין ; װאַרט אויף האָבען זייא איהם געזאָנט ער װועט באַלד אויפשטיין; דער רב 
- = האָט זיך אַװעק נעזעצט אונד האָט געװאַרט, ער איז אויפגעשטאַנען האט מען איהם 


דערלאַננט אַ מעדניצע מיט װאַסער ער האָט זיך אַרום געװאַסען אונד האָט זיך גע- 


- זעצט ביין טיש, מען האָט דערלאַנג צום טיש דעם סאַמאָװאַר ער האָט גענומען אַ 


אַ גלאָז טהע מיט אַ בולקע אונד האָט-נענעסען, אונד דער רב זיצט רער בייא, זאָגט 


- = ער צום רב ערבי אייך איז אפשר א וואונדער װאָס איך עס פאר'ן דאַונען /* יאָן 
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יאָ! זאַנט דער רב, װאָס איז טאַקע דיא מעשה װאָס איהר עסט פ ט 
פֿאַרשטעהט איהר רבי--האָט ער נעענטפערט--איך דאַװין ניט. 


4) דער געמאַכטער נוטער איד. 


איינער האָט זיך געמאַכט פאַר אַ נוטען אידען, אונד איז אַרום נעפאָהרען 
קלייבען געלר,, אײנמאָל איז ער געקומען צו פאָהרען מיט זיין נבאַי צו א ישובניקי 
דער ישובניק האָט פֿאַרשטאַנען אָן צורה אַז ער איז עפּעס אַ גוטער איר, גיט 0 הל 
איהם שלום עליכם אונד פרענט ער זייט איהר רבי ? ,איך בין דעם דובר שקרים'ס = 
איין אייניקיל"--האָט דער רבי נעענטפּערט--דער ישובניק האָט ניט נעוואוסט װאָס 


צו טאָהן איבער איהם אַז ער האָט אַזאַ זיה אַז דעם דובר שקרים'ס אייניקיל איז 2 


א 


געקומען צו איהם אין שטוב, דער נאָך איז צונענאַנגען דער נבאַי דעם רבינס צום. 
ישובניק אונד זאָנט איהם איהר זאָלט וויסען אַז דער רבי איז אַ נרויסער עגיו ער ול = 
זיך ניט אויסווייזען, אין אמת'ן איז ער דער ,דובר ר אַלײן. 


8 אַ גוטען מיינונג איבער חד נדיא, 


עס איז געווען איינער פלענט ער מורא האָבען צו זאָגען חד נריא, ער האָט ‏ : 1 


געזאָנט עס איז ניט קיין גלאַטע מעשה מיט דיא צינ, עפּעס אין האַלבע נאַכטו= ‏ - : 
דער טאַטע האָט נעקויפט אַ צינ -- פּאַר צווייא נילדין -- צו אִיז דאָס ניט נאָר א : 
נינגביעטע. 2 


6) קלוג געענטפֿערט, 


איינער אַ בעריהמטער מניד, איז אַמאָל אַרײן אין אַ שטוב, זיינען ראָרטען. 
געזעסען אַ חברה כת לצנים, האָבען זייא נעװאָלט פון איהם אָפּלאַכען, פרענען זייא 
בייא איהם פאַר װאָס איז דיא עשרה מכות אין דער הנדה לאָז זיין אין ;ױתן לףלָ* ‏ - 
פאַרשטעהט איהר -- האָט ער זייא געענטפערט -- אַז עס װאָלט געווען אין ויתן לך 1 
װאָלט מעהר ניט נעווען וויא אויתן לך" אָבער אַז עס איז אין דער הנדה איו ראָף ‏ / 
לך ולף, לך כי לף, אַף לף, אונד האָט נעפיהרט דיא האַנד אויף יעדערן בעזונדער. . 3 


7) גוט געזאַנט דעם שופט, 


איינער האָט אַמאָל נערופען דעם אַנדערן ,נאַר', יענער האָט איהם אָנגע- 
געבען צום ריכטער אונד דער שופּט האָט צונעמשפּט ער זאָל באַצאהלען שטראַף,. 


אב יא יעה 
6 :0 0 6 איה :6 : בי : 
: יי : קע : { = 
שי א 7 = - יל 
, 


- האָט ער געפרענט מען טאָר ניט רופען דעם אַנדערן ,נאַר* + ניין 1 אָט נעזאָנט 

דער שופט, אונד ויא איז--פרענט ער ווייטער--אַז ער איז טאַקע אַ נאַר ? מען טאָר 
אלץ ניט { אונד ויא איז אַז ער איז אַ נאַר אונד מען זאָל זאָגען אוף איהם ,קלו- 
גער" 1 דאָס מענ מען -- האָט געזאָגט דער ריכטער--נוא--רופט ער זיך אָפּ--אַדיע 


ר ריכטער. 


8) דער ליגנער, 


0 איינער פלענט פאָהרען שטענדיג אין ווילנא, אונד פלענט ברייננען אַהיים לינענס 
אָהן א שיעור, פרענט איינער בייא איהם אמאָל ;צו װאָס דאַרפט איהר נאָך פאָה- 

יע קיין ווילנא 7* פּאַרשטעהט איהר -- האָט ער געענטפערט -- אַז איך װעל ניט, 
פאָהרען אַהין, טאָמער דערצעהל איך גראדע איין אמת. 


9) דער גראַף אונד דער איד. 


ׂ - אַ גראַף האָט געזאָנט צו אַ אידען ,דוא ביסט נאָך היער ? מאָרנען ווערדען 
- = דאָך אַ הונט אונד אַ יודע אױף דעם מאַרק טױט געשלאָנען"; שנעל פּאַקט איין 
ר - איערע זאַכען--האט דער איד נעענטפּערט--מיר מוזען ביידע פון היער ענטלויפען. 


0) דיא גיכע געווינערין. 


: 6 - = איינע האָט אמאָל נעהאַט צווייא חדשים נאָך דער חתונה אַ קינד, האָט נע- 
קאָכט דיא שטאָדט מיט דעם, רופט זיך אָפּ איהר מוטער דעם ערשטען מאָל איז 
= זיא ניט ניניט, ווייטער װעט זיא האָבען צו ניין חרשים. 


1 חקירה, 


עס זיינען געזעסען מענשען אונד האָבען געקלערט : װאָס איז דיא מעשה װאָט 

- - אָקסען אונד צינען זיינען דאָ אויף דער וועלט מעהר ויא פערד, חאָטש פון דיא 

- = ערשטע קוילעט מען זעהר פיעל אונד פון דיא קוילעט מען ניט ? דאָס איז נור--האָט 
/ = איינער פון זייא געענטפערט--ווייל פערד גנביעט מען זעהר פיעל. 


9) אַ ברית בייא אַ סאָלדאַט, 


1 /אַ פּאָלדאַט האָט נעבעטען דעם אָפיצער. אויף א ברית, זאָנט דער אָפיצער 
 -‏ א איהס ו עס אי דאָך ערשט אַ מאָנאָט נאָך דיין דיין חתונה ? איף בין ראָך געַל - 


הי 0 ר : שי 


4 וע יי אטא ר 

א 0 יי = 

ווען דיא צייט אין שטרײט -- האָט געענטפערט דער סאָלראַט -- אונד א 
רעכינט זיך דאָך א מאָנאַט פאַר אַ יאָהר. ' 


8 דער בית עולם, ' 


נעבען שול הויף, רופט זיך אָפּ דער אורח : אַ היבשע שטעדטיל אונד אַזאַ יע : 
בית עולם ? ,דאָס איז נור פאַר אורחים", האָט איהם א קליינער איננעל נעענטפערט. - 


4) דער מלמר, - 


עס איז געווען אַ מלמר, ויא עס ווייזט אוס ניט קיין נרויסער פיליזאָף, האָד ‏ - 
בען זיינע תלמידים בייא איהם געפרענט : פון װאָס מאַכט מען פּאַפּיר? דאס װערט ‏ - 
נעמאַכט -- האָט ער זייא געענטפערט -- פון דיא אבּרעזקעס וואס דיא איינבינרער = 
שניידען אַרום דיא ספרים. | 


3 אַ צווייטער מלמד, א 


ער האט נעלערענט מיט אַ איננעל אויתן לו את אסנת בת פּוטיפרע כחץ אוּן / 
לו לאשה" האט דער אינגעל בייא איהם נעפרענט : אַ נלח טאָר דאָך קיין ײב ניט / 
נעהמען ? האָט ער איהם געענטפערט דאָס איז געווען פאַר מתן תורה. 1 


(66 דער גנב. 


איינער האָט נעננב'ט בייא דעם אַנדערן אין שול אַ סטריימעלע, האָט דער - 
רעצטער אָננעגעבען אויפ'ן ננב אין סור אונד האָט געבראַכט צעהן עדותּ װאָס זייא - 
ווייסען רוכטינ אַז דער האָט דאָס געננב'ט, רופט זיך אָפּ דער ננב צום סודיאַ : ער 

האט געבראכט צעהן עדות װאָס האָבען נעזעהען וויא איך האָב נעננביעט, אונד 
איך װעל דיר בריינגען הונדערט עדות וועלכע האָבען ניט געזעהען ויא איך האב 
געגנב'עט. 


7) בדוק ומנוסה. 


איינער האָט אַמאָל געלעזען אין אַ כוך, אז בייא דעם װאָס דיא באָרד איז. 
ילענגער וויא, א טפה איז יענער א נאַר אונד ער האָט טאַקע נעהאַט אַ לאנגע באָרה, - 
תאט עֶר נעַנוסטן אונד האָט אָפַּנעטאָסטען זיין באָרר פונקט אַ ספח אונר האָט צ : 


2 


4 


על 2 2 אב 


יעהאָלטען מיט'ן האַנד אונד האָט אונטען אונטערנטצונדען עס זאָל דיא איבערינע 
אָפּברענען, נוא פאַרשטעהט מען, אַז ויא דער פייער איז נעקומען צום האַנר האָט , 
דער צונעהאַפּט דיא האַנד האט אָפּנעברענט דיא נאַנצע באָרר, האט ער אונטער- 


געשריבען אין בוך ,בדוק ומנוסח.* 
א 8 דער ראַבינער אונד דיא קראַנקע אירענע, 


= 


*ײ 

לֹּ 

 - ף‎ 
: 


איינער אַ ראַבינער זאָנט : ער איז דאָקטאָר פיליזאָף, (אין איינע יאָהרען מיט 
בוצינא קדישא ד"ה בויך וייטינג) איז געווען אַ אידענע עפּעס ניט געזונד אויפין 


| בויף, איז זיא גענאַנגען אין נאַס, אריינצונעהן צו א דאָקטאָר, האָט זיא זיך גראַרע 


4 
} 


הי . 


אָפּנעשטעלט לעבען הויף וואו דער ראַבינער וואױינט אונד פרענט בייא איינעם : 
וואו נעהט מען אַרױף צום דאָקטאָר ? האָט איהר יענער ארויף געוויזען צום דאָק- 
- טאָר פיליזאָף, דאָס הייסט צום ראַבינער, איז זיא אַרױף צו איהם, פרענט ער בייא 
- איהר װאָס ברויכען זייא ? זאָנט זיא איהם ,עס חאַפּט איהר אָפט אַ שניירונג אין 


בויך" אונזער דאָקטאָר האָט פּערשטאַנען, אַז זיא האָט אַ טעות געהאַט, ניט אַזאַ 


י 
: 


- דאָקטאָר ויא ער מיינט זיא, זאָגט ער צו איהר, איך בין קיין דאָקטאָר מעדיצין נור 
אי" 6 
- אַ דאָקטאָר פיליזאָף ; האָט זיא בייא איהם אַ פרעג געטהאן, וואס איז דאָס פאַר 
! אַ קראַנקהײיט ? 


9) א סגולה צו מיז. 


איין אורח איז נעקומען צו פּאָהרען אין אייז אכסניא אונד איז דאָרטען נע-- 


: - שטאַנען אַ פּאָר. טעג, פאַר'ן אוועק פאָהרען, האָט ער געבעטען אַ רעכענונג, האָט 


- - מען איהם נעגעבען אַ רעכענונג, אויף צעהן רובל מיט קאָפּיקעס, איהם האָט ראָס 


זעהר פאַרדראָסען װאָס מען רעכענט איהם אַזױ טייער, נור פאַרפּאַלען, רער נאָך 


רופֿט זיך אָפּ דער ווירט צו איהם ,אי בעט אייך אז װען איהר װעט קומען אין 


ישטאָדט זאָלט איהר אריין פאָהרען צו מיר" ; איך װעל אייך זאָנען דעם אמת האָט דער 
אורח נעזאגט בייא אייך װאָלט גאַנץ נוט געווען צו זיין שטאַנציע, מעהר ניט פון ריא 
מייז קען מען ניטָ אױסהאַלטען, מען קען איבער זייא ניט שלאָפען א גאַנצע נאַכט ; 
װאָס זאָל איך טאָהן ?--זאָנט דער -י -ט--איך האָב שוין געטאָהן אַללע מיטלען אונד 
-טס העלפט ניט ; ,איף װעל אייך געבען אַ גוטע סנולה--האָט דער אורח געזאָגט--- 


װאָס דאָס װועט געוויס העלפען" ; אף נוטע יאָהרען זאָל אייך זיין, איך װעל אייך 


- = אַלע מאָל דאַנקבאַר זיין--האָט דער ווירט געזאָגט--זאָנט מיר װאָס איז דיא סנולה! 


+ א 


האָט זיך אָפּנערופען דער אורח : איהר זאָלט זייא ווייזען 8 רעכענונג וועלען זייא 
אָנטלויפַעֶן אונר וועלעֶן שוין מעתר ריא אוינען ניט ווייזען. 


= בי ר .יי . +יאי 4 שש ע2ג. /ה 
= 35 - 


6ז) אַ קלג װאָרט פון אַ חכם - 


עס זיינען נעזעסען מענשען אונד האָבען געקלערט װענען נאָט, עס איז זייא 5 
ניט געפעלען ויא נאָט פיהרט דיא וועלט, איינער זאָגט : אז איך װאָלט געווען אַה 3 
נאָט װאָלט איך נעפיהרט דיא וועלט אַזױ.... נאך איינער האָט געזאָנט: אַז איף . 7 
װאָלט געווען אַ נאָט, װאָלט איך נעפיהרט דיא וועלט אזוי אונד אַזֹי... איינער איז - 2 
צווישען זייא געווען א חכם, האָט ער נעזאָגט : אַז איך װאָלט נעווען אַ נאָט, :5 
איך נעפיהרט דיא וועלט, ויא נאָט פיהרט, דען דאַן װאָלט איך דאָך געהאַט שכל - 
ויא נאָט, װאָלט איהר דאָך פאַרשטעהן אַז מען מוז פיהרען דיא װעלט ויא גאָט . 
פיהרט איצט. : : 


1) מענדעלזאָהן'ס אַ תשובה. 


דער באַריהמטער חכם מענדעלזאָהן איז געווען אַ בוכהאַלטער בייא איין קאַנ- 
טאָריסט ; זאָגט איינער אַמאָל צו איהם : ,נוא, זאָגט, װוייס נאָט װאַס ער טהוט ?. 
אז איהר דאַרפט זיין דער בוכהאַלטער, אונד איער ווירט--אַזאַ פּראָסטער מענש-- . 
דער קאַנטאָריסט; זעהט װיא נאָט איז א חכם האָט איהם מענדעלזאָהן געענט" / 
נעענטפערט--דען, אַז איך װאָלט געווען דער קאַנטאָרסיט, ויא פאַרשטעהט איה" 8 
װאָלט איך איהם גענומען פאַר אַ בוכהאַלטער ? : 


9 ואוהין נייסטו} . 


א 
יי 440 ר 
א 


דער זעלבער חכם איז גענאַנגען אין נאַס, האָט איהם אָנגעטראָפען דער קעניג, 
אונד פרעגט איהם וואוהין נייסטו ? איך װיס ניט-האָט ער איהם געענטפערט-- 
דער קעניג איז געװאָרען אויף איהם זעהר בייז פּאַר זיין ענטפער אונד האט נעהיי- 
סען מען זאָל איהם אַראָפּזעטצען אין פעסטונג, קומענדיג אַהיים האָט דער קעניג 
גענומען קלערן מענדעלזאָהן איז דאָך אַ בעריהמטער חכם וויא קומט דאָס צו איהם ‏ - 
ער זאָל ריידען אַזאַ נאַרישקײט, עס מוז עפּעס זיין אין דעם : ער האָט איהם געשיקט ‏ . 
רופּען אונד פרענט איהם פאַר װאָס האָסטו מיר געענטפערט איך ווייס ניט ? האָט 
מענױעלזאָהן געזאָנט צו איהם : האָב איך דען ניט ריכטינ נעענטפערט, האָב איף . 
דען געוואוסט וואו איך נעה, אָט בין איך נאָר אַװעק אין פעסטונג, ווען זייא א 3 
טען בייא מֵיר פרענען װואוהין ויל אִיךְ נעֶהן. דאָן װאָלט איך זייא עב א ריכי. 
מינשן אנמװאָרטי : 


{ 


: 


8ל) רערזעלבער. 


דער. קעניג איז אַמאָל נעשטאַנען מיט איהם שבת בייא טאָנ אונד געקוקט 
דורכ'ן פענסטער אויפין נאַס, זעהען זייא ויא אַ איד נעהט פאַר בייא אין אַ שלאָף 
! ראָק אונד שנייצט אויס דעם נאָז אונד וישט אָפּ דיא האַנר אָן קעניגליכען פּאַלעץ, 
זאָגט דער קענינ צו מענדעלזאָהן װאָס זאָנסטו אויף דעם יודע ? דער יודע דיינקט-- 
האָט מענדעלזאָהן נעענטפערט -- אַז באַרלין איז אַ שלאָף צימער אונד דער פּאַלעץ - 


איז איין שנופּ טוף, 


4 אַ װײב אָן אַ נאָז. 


איינער האָט געהאָט אַ שלעכטע וייב, איז זיא אויף איהם אַמאָל זעהר אין 


- כעס געװאָרען, האָט זיא נענומען אונד האָט זיך אָפּנעשניטען דעם נאָז אונד זאָגט, 


= אאז ער האָבען אַ ווייב אָהן אַ נאָז.* 
8?) דיא ווייב מיט דיא קללות, 


איינער האָט געהאַט זעהר אַ שטנכטע ווייב, װאָס זיא פלענט איהם שטענדינ 


: לע 8 אַ נאַנצען טאָג האָט זיך איהר מויל ניט צונעמאַכט, אַמאָל האָט זיא נע- 


- נומען איהם זעהר שטאַרק שילטען אונד ער איז געזעסען אונד האָט געלאַכט אונר 
עס האָט איהם נאָר ניט געאַרט, איז זיא נאָך מעהר אין כעס נעװאָרען אונד האָט 
אָנגעהױבען צו שילטען זיך אליין, דאָ האָט ער שוין ניט געקענט שוויינען אונד האָט 
איהר דערלאַנגט גוטע פּעטש אונד זאָנט : דוא פאַרפלוכטע פרוי, מיין ווייב װעסטו 


: 2 שילטען ! מיר אַז דוא שילסט אַרט מיך ניט, אָבער מיין - ווייב וויל איך ניט דוא 


: 


א 


2 
: 


יב 
3 


זאלסט שילטען. | 
א 6 געשיינקט יאַהרען. 


אין אַ שטעדטיל איז נעווען איין אַלטער מאַן זעהר אַ פרומער, דיא שטעדטיל 


{ = האָט אֵיהם זעהר ליב געהאַט, איינמאָל איז ער קראַנק געװאָרען, האָבען גאַנץ שטער- 
טיל פאַר איהם נאָט געבעטען אונד האָבען איהם געבראַכט אַ דאָקטאָר, דער דאָק- 


4 טאָר, האָט אָבער געזאָגט אַז מען קען איהם ניט העלפען ער מוז שטאַרבען, האָבען 


זיך דיא שטאָדט לייט מישב נעווען איין אַנדער מיטעל: יעדער זאָל איהם שענקען / 


עפּעס פוּן זיינע יאָהרען, װעט זיך צו נויף קלייבען שעהנע עטליכע יאָהר פאַר דעם 


ניט מיינע יאָהרען--האָט ער געענטפערט- יו גיב דאָס אַװעק דיא יאָהרען פון ןיי על 
ווייב דיא ארורה. : לע 2 


לל) געלערענט ספרים. ' א אי 


/איינער האָט זיך באַריהמט ער האָט געלערענט אַ סך ספרים, האָט זיך אִפ" ‏ | 
גערופען צו איהם אַ חכם ;אמת דוא האָסט געלערענט א סך ספרים, צו האָבע . 
| אָבער דיא ספרים דיר געלערענט ? 8 


8 דער בעל שם, 


אַ בעל שם איז נעקומען אין אַ שטעדטיל האָט מען איהם גע שבת / 
בייא אַ גלעזער, ער איז דאָרטען געווען אַ נאַנץ שבת בכבוד, מוצאי שבת אין מיטין 
נאַכט האט דער בעל שם גענומען בלאָנדזען צו דעם גלעזערס ווייב, דער גלעזער 
האָט דאָס באַמערקט אונד האָט אָנגעצונדען פייער אונד האָט נעמאַכט קולות, 
אללע האָבען זיך אױפגעחאַפּט אונד מען האָט דעם בעל שם מכבד געווען מיט גוטע 
קלעפּ אונד מען האָט בייא איהם אָפּגענומען ביז אַ נראָסין ויא פיעל ער האָט נע- 
האָט ; ויא ריכטינ דאָס איז דיא ריד פון אונזער היילינער גמרא -- האָט דער בעל 
שם געזאָנט--אַז דיא נמרא זאָנט ,חרוצה לאבד מעותיו ישתמש בכלי זכוכית. * 


9) דער קדיש זאָנער. אס 


בייא איינעם איז נעשטאָרבען א פאָטער, פלענט ער זְעהר אָפּהיטען צו זאָנען ‏ / 
קדיש, דערנאָך אַז דיא מוטער איז געשטאָרבען, האָט ער נאָך איהר ניט נעזאָנט 
קיין קריש, האָט בייא איהם איינער געפרעגט  :‏ פאַר װאָס נאָכין פאָטער פלענסטו 
יאַ זאָגען קריש אונד נאָך דיא מוטער ניט ? פאַרשטעהט איהר--האָט ער איהם נע- ' 
ענטפערט--בעת זייא האָבען ביידע נעלעבט פלענען זייא זיך אַלע מאָס קרינען אונר 
אָפּט געשלאָנען זיך אויך, דאַרום װיל איך ניט זייא זאָלען זיין דאָרטען צו זאַמען 
אין נדערן זייא זאָללען דאָרטען אויך ניט מאַכען קיינע לייטעשע געלעכטעה. - 


= 8ל. = שי : = 


2 0 זיבעצעהן יאָהר אַ מייריל. 


- = איינע אַ מיידיל אַלעס איינער האָט בייא איהר נעפרענט וויפיעל יאֶחר איז 

איהר ? האָט זיא געענטפערט זיא איז אַלט זיבעצין יאָהר ; זייא ווייזען אויס עלטער 

האט איהר יענער נעזאָגט--יזייא קענען פרענען בייא מיין ברודער ער װוייס אוף;* 

! = יאָ האָט זיך אָפּגערופען דער ברודער עס איז ריכטיג אַזױ, דען שוין צעהן יאָהר, אַז 

איך הער אַלץ יו וא זאנם, אז זא אי ובעצץ יאָקרי טא װעם זא גע יי 
1 - יֵאָהר נאָבאַנאַנד א לינען ? 


בי 81 אַ קלונעם קינד, 


א איין אַלטער מאַן האָט געזאָנט צו אַ קליין קינר נאַ דיר מיין קינד איין עפיל 
אונד זאָג מיר וואו איז נאָט? אֶה אַלטער נאַר--האָט איהם דאם קינר געענטפערט 
- | נאָט אייך צוויי עפּיל אונד זאָנט מיר וואו איז ניט גאָט וּ 


= אַ צווייטעס קינד. 


6 איינער האָט געזאָגט צו אַ קליין קינד, ווייז מיר בייא מיר אויפין האַנד אייץ 
יי אַליף, האט דער קינד איהם נעענטפערט ; ווייזט איהר מיר אויפ'ן האַנר איין בייח 
װעל איך אייך ווייזען איין אליף. 

2 2ט 8 שיער ניט דערטרונקען געװאָרען. 


איינער איז גענאַננען זיך באָדען אין טייך, האָט ער זיך שיער ניט רערטרונקען, 
האָט ער געשװאָרען ער זאָל זיך ניט צוריהרען צום װאַסער ביז ער װעט זיך אויס- 
לערנע. נוט שווימען. 


4) זעהן ויא מען זעהט אוים אַז מען שלאָפט, 


= 3 איינער האָט אַמאָל געװאָלט זעהן ויא ער וייזט אס בעת ער שלאָפט, האָט 
= ער זי געשטעלט אַנטקעגען שפּינעל אונד האָט צונעמאכט ריא אויגען. 


5 
+ 8;;עשלאָפען אין ברילין, 


0 איינער האָט זיך געליינט שלאָפּען האָט ער אָנגעטהאָן ברילין, װאָט בייא איה 
ועטרעגְט צו ואס דאַרפט איחר דיא ברילין בעת איהר שלאָפט ו פאַרשטעחט. 


איהר---האָט ער איהם נעענטפערט--איך האָב אַ נירערינע ראיה, אונר סיר חלוס 
זיך אָפט, טוא איך אָן דיא ברילין, איך זאָל נוט זעהן אין חלום. : 

איינער האָט געהאַלטען ביין שטאַרבען, האָט ער צוגערופען זיין ווייב צו זין 
אונד זאָגט צו איהר : ,אִיךְּ בעט דיך מיין ווייב, װאַש זיך אַרום נאַנץ נוט אונד מו 
זיך אָן אין דיינע יום טובדיגע קליידער, מיט אַללע צירונג, װאָס דוא האָסט אונה - 
דוא זאָלט זיך אױספּוצען, ויא אויף דעם גרעסטען פּאַראַד4* עס איז איהר אפילו . 
ניט געווען דאָס אין קאָפּ, נאָר װאָס זאָל מען טהאָן, דער מאַן בעט פאַר'ן טױט - 
ויא פאָלנט מען ניט ! זיא האָט ערפילט זיין פארלאנג, אונד איז צונענאַננען צו איהם, ‏ - 
רופט ער זיך אָפּ : נוא זאָג מלאך המות, איז זיא דען ניט פיעל שער פן מיה / 
צו װאָס דאַרפּסטו מיך, נעהם בעסער איהר צו. | 62 


(86 אַ פאַרלאַנג פאַרין מױט. 


ריבעלע דיא צנועה האָט זיך באַריהמט פאַר דיא װײבער, אַז בעת האָלעריע ‏ / 
האָט זיא נעהאַט אַזױ פיעל אַרבײט ארום דיא הלאים אַז זיא האָט פּראָסט סיין ‏ - 
הענד ניט געהאַט, עס איז בייא איהר אַװעק גענאַננען א גאנצען פונטיל פעדערין ‏ - 
צו לייגען דיא ווייבער צום נאָז זעהן צו איז זיא שוין געשטאָרבען, דערנאָך האָט זיא - 
צו נוױף געקליבען דיא פּעדערין אונד האָט דאָס אַװעק נענעבען איין אָרעמע בלה, 
איין מאָל קום איך צו א ווייביל--דערצעהלט זיא --איך ליינ איהר אַרױף אַ פעדער 
אויפ'ץן נאָז, זיא בלאָזט אַראָפּ, איך לייג איהר ארויף נאָך אַ פעדער, זיא בּלאָזט 
װיעדער אַראָפּ אונד אזוי נאָך פיעל מאָל, חלעבען -- זאָנט זיא --צו איך האָב דאָס 
צייט לעבען אייך צו שטעהן אַ נאַנצען טאָג ? אונד האָט נענומען אונד האָט איהר 
אָנגעשטאָפט אַ פולען נאָז מיט פעדערין אונד זיא איז באַלד געשטאָרבען אונר מען 
האָט איהר נלייך אָפּגעהױבען. : 


,,-- 


8 דוא ביסט גערעכט. 


צווייא. מענשען זיינען געקומען אין אַ שטערטיל צום רב א דין תורה האָבען, ‏ -" 
איינער האָט אָפּנעטעניהט, זאָגט דער רב צו איהם ,רוא ביסט נערעכט" דערנאָף - 
האָט דער אַנדערער געטענ'הט, האָט דער רב צו איהם געזאָנט ,רוא ביסט אויך 5 
גערעכט" פרעגט דיא ווייב בייא איהם : ויא קען דאָס זיין ביירע זאָלען זיין גערעכט ז 7 
האָט איהר דֹעֶר רב נעֶענטפּערט ,דוא ביסט אוֹיך גערעכט", 


יהי 


--זצ- אל 
9) איינער אונד זיין ניט פרומע װייב, 


איינער האָט נעהאַט אַ װייב װאָס מען האָט אױף איהר זעהר שטאַרק 
גילאמר--ט, האָט איינער אמאָל געזאָנט צו איהם : װאָס פעהלט אייך ! איהר זייט. 
א נאַנץ שעהנער מענש, איער וייב אויך א זונה, קינדער לייטעשע, טאָ װאָס . 
פעהלט אייך 1 


0 אַ שנאַפּט פאַר'ן דאַוונען. 


איינער איז אַמאָל אַריין צו איינעם אין דער פריה, האָט יענער נעפרענט בייא 


איהם : אפּשר וועלען זייא מאַכען א שנאַפּט? האָט דער געענטפערט : 1טען איז 


- פאַרין דאַוונען, ?טען האָב איך שוין נעמאַכט, טען ווייזט אַהער װעל איך מאַכען. 


, 1 אַ מאָזיע ניע פּראַװראַ. 


7 


איינער אַ אידיל האָט נעדאַרפט פאָהרען פאַר אַ מייל פופצעהן אונד עס איז 


- דאַמאָלסט געווען שניט צייט, האָט ער בשום אופין ניט געקענט קריגען קיין פור, 


- = דען קיין פּױער האָט ניט געװאָלט פאָהרען אין דיא צייט, האָט זיך דער אידיל מישב 


געווען אונד איז אַװעק צו אַ פּױער אונד זאָנט איהם : איך האָב פאַר דיר ועהר אַ + 
גוטען געשעפט, דאָרטען אין יענער שטעדטיל פאַרקויפט מען צעהן קיילעצין ווייסע, 
גרויסע, אונד װאַרעמע פאַר אַ נראָפין, דוא זאָלסט מיט מיר פאָהרען אונד דוא. 


װעסט דאָרטען איינקויפען אַ סך קיילעצין, ויא וועסטו ניט נעהמען דאָ לפּחות צו 


= + 


4 
2 
.. 


זעקס גראָסין א קיילעץ, װעסטו דאָך פּאַרדינען אַ סך נעלט. דעם פּױער איז דאָס 
געפעלען. געװאָרען, אונד האָט גענומען שפּאַנען דעם פערד צו פּאָהרען, אין מיטען 
ניט דער פּױער בייא איהם א פרע:: אַ מאָזע ניע ביאַלי ? ביאַלי! ענטפערט דער 


1 אידיל; : דער פּױער שפּאַנט ווייטער, דער נאָך ניט וידער דער פּױער אַ פרעג : 


אַ מאָזע ניע באָלשיע ? באָלשיע ענטפערט דער איד, דער פּױער שפּאַנט ווייטער, 
אונד פרענט װידער : אַ מאָזע ניע צעפּלי ? צעפּלי ! ענטפערט דער איד, דער נאָך 


- ציט װידער דער פּױער אַ פרענ : א מאָזע ניע דאַדוט 10 זאַ גראָש? דאַדוט { ענט- 

פערט דער איד, דער פּױער האָט שוין אײנגעשפּאַנט דעם פערד אין גאַנצען איז ער 
- זיך מישב אונד ניט אַ פרעג דעם אידען : אַ מאָזע ניע פּראַװדאַ ? איי--זאָנט דער 
איר--אַז דוא פאַלסט שוין אויף אַזאַ שצלה, קען מען שוין מיט דיר נאָר ניט מאַכען 
- = (דער משל קען צו ניץ קומען צו אַ סך זאַכען). 


גענומען איער ווייב צו געהן מיט איהר ? איך װעל אייך 8 -- האָט דער 5 | 9 


מאַן נעענטפערט -- עס איז אַמאָל נעווען אַ מעשה: דער דלות / האָט זיף אַרינגע- . 


קליבען צו איינעם, ער האָט פו איהם ניט געקענט פּטור ווערען ער האָט נעטהאָן. 0 


אַללע מיטלען עס האָט ניט נעהאָלפען, האט ער זיך מישב נגעווען ער װעט אַרױס 
אין איין אַנדער שטאָדט אונד דעם דלות װעט ער לאָזען דאָ, האָט ער געדונגען 


פוהרען אונד האָט גענומען פּאַקען דיא זאַכען, ער זעהט דער דלות פּאַקט זיך אױף! - 
װאָס פּאַקסטו זיך ! פרעגט ער דעם דלות, ויא הייסט ראָס--ענטפערט דער דלות- 
איך פּאָהר דאָך אױך סיט דיר! װאָס רערסטו ? האָט ער זיף אָפּנערופען צום - 
דלות---דיא נאַנצע זאַך װאָס איך פאָהר אַרױס איז נור איך זאָל פּטור ווערען פון - 


דיר, היינט אַז דוא וועסט אויך מיטפאָהרען טאָ װאָס איז דיא פּעולה פון מיין אַװועק 
| פאָהרען ? דאָס גלייכען איז--זאָנט דער יונגער מאן--מיט מיר אויך, דיא נאַנצע זאַך 
װאָס איך נעה אַװעק פון שטוב איז, ווייל איך וויל פּטור ווערען פון ריא ווייב, זאָנט 
איהר איף זאָל נעהמען דיא ווייב אויך מיט מיר. 


8) געװאָלט עסען חמץ, 


אַ אינגעל האָט פּסח צום סדר נעכּרענט ביין פאָטער דיא פיער קשיות, איז 
ויא ער האָט נעזאָנט שבכל הלילות אנו אוכלים חמץ ומצה, אַז מיר ווילען עסען 
טיר חמץ אונד אַז מיר ווילען עסען מיר מצה" האט דער פאטער אַ געשריי געטהאן : 
יוננאַץ ! װאָס זאָנסטו אַ לינען, אַז א נאַנץ יאָהר אַז מיר ווילען עסען מיר חמץ, 
וויפיעל מאָל איז דאָך געווען אַז טיר האָבען נעװאָלט עסען חמץ אונד עס איז נִיט 
געווען. 


| 94) דער אַטעריקאַנער באָק. 


איינער האָט ארומנעפיהרט איין אַמעריקאַנער באָק אויף בילעטען, געוואוינליף. 


איין אַמעריקאַנער באָק איז בייא אונז א נייעס, זיינען אַללע געלאָפּען זעהן, איז גע- 
ווען איינער װאָס איז נעקומען זעהן דעם באָק, ער ניט אַקוק אַ זופּראַנער איריל 


פיהרט אַרום דעם באָק, פרעגט ער בייא איהם ויא קומסטו צו איין אַמעריקאַנער. 


באָק 7 פאַרשטעהט איהר האָט ער געענטפּערט--דער באָק איז אַ הינערי--נאָר איף 


4 


| בין אַ גרויסער יע איך וויל עפּעס פאַרדינען נוא אז איך װעל אַרומפיהרען אַ - 
- הינען באָק װער װעט דאָס װעלען געבען געלד צו זעהן דעם באָק, װאָס האָב איך 


געטהאן, האב איך נענומען דעם באָק אונד האָב איהם אָבועפּאָרבט אַ האַלבע באָרד 


אױף רוט אונד אַ האַלבע אויף גרין אונד איין אוער פאַרקאַסערט ארױיף אונד 


א + יי 
בל יי 


אוינער אַראָפּ אונד האָב איהם אַ נאָמען נענעבען ,אַמעריקאַנער באָק" אָט נעהמע 
2 ן גנ אְ 1 


אַללע בילעטען אונד אין אמת איז ער אַ הינער באָק. (אַזא טין באָק זעהען מיר אָפּט 


אויף דער וועלט). 


2 8 דיא ווייב האָט אָפּגענאַרט דעם מאַן. 


איינער האָט נענומען אַ ווייב, האָט זיא איהם נעזאָנט פאַר דער חתונה, אַן 


זיא האָט טויזענד רוביל אונד האָט דרייא קינדער, אונד זיא איז אַלט דרייסיג יאָהר, 
-לסוף האָט ער זיך אַרומנעזעהן נאָך דער חתונה אז זיא האָט נאָר פּינף הונדערט 
- - הוביל, אונד פיער קינדער, אונד איז אַלט פערציג יאָהר, האָט ער געזאָגט צו איהר: 
- = מיילע װאָס דוא האָסט געזאָגט אַז דוא האָסט טויזינט רוכיל אונד דוא האָסט מעהר 
= ניט ויא פינף הונדערט, ביסטו. דאָך ניט מחויב צו געהן גנבנען נאָך פינף הונדערט 
0 רוביל, דוא האָסט געזאָנט אַז דוא האָסט נור דרייא קינדער אונד איצט האָסטו 
פיער קינדער, נוא װאָס זאָלסטו טהאָן דוא קענסט דאָך ניט בענראָבען איינעם, נור 


- דאָפּ װעל איף דיר בעטען : דוא האָסט געזאָגט אַז דוא ביסט אַלט דרייסיג יאָהר 
- | אונד אין אמת ביסטו אַלט פערציג יאָהר, װעל איך דיר בעטען, אַז חאָץ פון איצט 
אָן זאָלסטו ניט עלטער וערען. 


6) אַ מאַן מיט דרייא קינדער, 


| = אײינער א ניט הינער איז נעקומען אין שטאָדט אונד האָט גענומען אַ ווייב, 
האט ער איהר געזאָנט אַ פריהער, אַז ער האט דרייא קינדער, איז זיא מרוצה נע- 


- = װאָרען, דערנאך פאהרענדיג מיט איהר צו זיך אַהיים האָט ער איהר געזאָגט אז ער 


7 פיר קינדער, נוא מיילע װאָס זאָל איך טהאָן אז עס איז רעכט דריי איז רעבט 


| = פיער, זיא איז נעקומען צו איהם אהיים האָט זיא געפונען אין שטוב זיעבען קינדער, 


6 | האָט זיא אָנגעהויבען צו קרינען זיך מיט איהם װאָס ער האָט איהר אָפּנענאַרט, 


האָר ער צו איהר נעזאָגט : ;ויא אַזױ האָב איך דיר אָפּגענאַרט לִי איך האָב דיר 


נעזאָגט אין שטאָדט, אַז איך האָב דרייא קינדער, אויפין עג האָב איך דיר געזאָגט 


0 -אז איך האָב פיער קינדער, נוא וויפיעל איז דרייא מיט פיער, ניט זיעבען ו 


= יט יי הץר.. יט יע יק יי 


ער איהם געענטפערט, אז איהר ט, מיר שטענדיג זאנען : ,גערענק אי הא . 
וועסט חרטה האבען, וואס דוא ווילסט ניט לערנען"--אונד איך האב נאף ע ער היום = 
קיין הרטה ניט. 


8) אַ מאַן מיט אַ װײב. : 


ריידען זיך זעהר יו פרעגט ער בייא איינעם : דאס איז אַ מאַן מיט אַ װײבוּ 
יאָ--ענטפּערט יענער--דאס איז אַ מאַן מיט אַ ווייב, נור ער איז ניט איהר מאן אונר = 
זיא איז ניט זיין ווייב. : 


9 אַ געשפּרעך פון צווייא בעלי מלאכות, 


צווייא בעלי מלאכות האָבען גערערט צווישען זיך דערצעהלט איינער דעם - 
אַנדערן : ,מיין טאַטע עליו השלום האָט נעטאָהן אין טראָק, אונד דיין טאַטע עלי / - 
השלום האָט געטאָהן אין מיעדניק, פלענען זייא זיך דערלאַננען אַ שמעק טאַבאַץ . 
איינער דעם אַנדערן ;* פרענט דער אַנדערער בייא איהם : זויא אַזױ קען ראָס / 
זיין 4* טראָק איז דאָך פיער מייל אויף דער זייט ווילנא, אונד מיעדניק איז פיער - 
מייל אויף יענער זייט ווילנא, איז דאָך ווייט איינע פון דיא אַנדער אַכט מײל, האָט - 
דאָך בייא זייא נעדאַרפט זיין דיא הענד צו פיער מייל דיא ליינג, אַז זייא זאָלען זיף . 
קענען דערלאַננען אַ שמעק טאַבאַק איינער דעם אַנדערן ? אאַי"--האָט איהם יענעף . 
געענטפערט -- אַז דוא פרענסט קשיות ביסטו נאָר איין אַפּיקורס, איך ווייס מיין א 4 
טאַטע ז"ל האָט מיר אַזױ דערצעהלט דאַרף איף גלויבען. 4 


0 דער. ברית אין דער צײיט, 


יי 


איינע האָט געהאַט א איננעל צווייא חדשים נאָך דער חתונה, אַז עס איז 


געקומען צום ברית האָט איינער געפרענט: דאַבט זיך עס איז בייא איהר בר א 


נים ויא צווייא חדשים נאָך דער חתונה, ויא קומט דאָס אזוי ניך אַ ברית פאַר 


דער צייט ? ,דער ברית איז געווען אין דער צייט" --האָט איינער געענטפערט--נור 


| דיא חתונה איז געווען צו שפּעט. 
101) געמאַכט אויף גאַנ'ץ פּסחים. 


מאאר א מחבר האָט ארײנגעטראָגען זיין ספר צו אַ נביר, דער ספר איז געווען אַ 
4 -פּירוש אויף גאַנץ פּסחים, האָט ער געבעטען ביין נביר אַ רוביל פאַר דעם ספר ; 
= פאַר װאָס קומט פאַר דעם סופר אַ רוביל ? האָט דער געפרענט--פאַר װאָס ניט-- 
1 האָט דער מחבר נעזאָגט -- איך האָב דאָך נעמאַכט אויף נאַנץ פּסחים ;* אונד אַז 
= איהר האט יא נעמאַכט אויף נאַנץ פּסחים טאָ איז װאָס ? האָט דער גביר געזאָנט 
= איך האָב אַ האָן האָט ער מיר אָנגעמאַכט אויף נאַנץ ש'ס קאָסט ער מיר פערציג 


א יאָמּפֶעם. 
: 39 בעקאַנט געמאַכט. 


- = איינער איז נעװאָרען בעקאַנט מיט איינעם, זאָנט ער צו איהם : מיר פריידט 

- זעהר װאָס איך בין מיט אייך בעקאַנט געװאָרען, מיט אייניגע יאֶהר צוריק בין איך 
: בעקאַנט נעװאָרען מיט איינעם אויך פון דיא זעלביגע פּאַמיליע װאָס אייערע, איז 
| ער געווען אַ גרויסער חֲזיר  ;‏ ,דאָס איז געווען מיט מיר אַלין" -- האָט דער געענט" 
פערם. 


2 0 | 8 דיא פרויא מיט דיא אייזלען. 


= איין אַלטע פרויא האט געפיהרט אייזלען, האבען איהר בעגענענט איינינע 
= יוננע לייט, האָבען זייא געװאָלט פון איהר אָפּלאַכען, זאָנען זייא צו איהר חנוט מאָר- 
| = גען אייף מוטער פון דיא אייזלען" האָט זיא זייא געענטפערט : אנוט יאָהר אייך מיינע 
- = ליעבע קינדער.* . 


אל 2 


4) אַ מחבר האַנדעלט מיט מעבעל, 


- = אַ מחבר האָט אָנגעטראָפּען איינעם, פרענט יענער בייא איהם : װאָס הערט 
א | ז מאַכט איהר עפּעס נוטע נעשעפטען מיט אייערע ספרים ? איך האָב שוין אַװעק 
געװאָרפען דעם געשעפט פון דיא ספרים אונד האָב אָנגעהױבען צו האַנדלען מיט 
= מעבעל--האָס דער מחבר נעענטפערט ‏ נוֹא לייזט איהר עפּעס פְאַר מעביל ! האָס 


א אי 


יענער ווייטער נעפרענט -- דער ווייל האָב איך נור ג 
דער מחבר געענטפערט. ו: 


5 חירה פון בטלנים,. 


צווייא בטלנים האָבען נעקלערט : װאָס איז בעסער אַ א 


א מתיל אויף, 


106) חקירה פון בטלנים. 


= 


װאָס איו בעסער, צו זיעבען שיסלען קאַשע, צו פּערצעהן שיסלען נו 
ענטפער : פערצעהן שיסלען גרויפען איז בעסער, ווייל פון פערצעהן שיסּ 
וועט דאָך זיין זיעבען שיסלען קאַשע אונד דערצו דיא יויך יי 


7 חקירה פון בטלנים, 


װאָס איז בעסער אט צו פאַרפיל ? האָבען צווייא בטלנים געץלעהרט. 
אָגט יט איז בעסער, ווייל פּאַרפיל == איך א ניט וויא פי 


ווירער איז לאָקשען 2 אייז ענוי 0 לאר, אי אע דעם צונג, ‏ 
אַנדעלער נעפרענט: אַז ול איז איין ענוי פאַר װאָס עסט מען דאָס. 


טוױים איז מען ניט מחויב אום תשעה יו 
8 געלאָזען דיא הגדה אין שיינק. 


איינער האָט נעלאָזען דיא הנדה אין שיינק ערב פּסח, האָט איינער ער בויא ; 
געפרענט : ויא לאָזט איהר ערב פּסח דיא הנדה אין שיינק 1 פאַרשטעהט 
: יי ער איהם נעענטפערט--איך האָב אָנגעגרײט דיא הגדה אויף בייא. נאַכט ; 
פרר, דערווייל וּשֶב איך ראָרטען דערזעהן- שי וויכטינע מענשען: ר 


ר' עקיבא, ר' יהושע אונד ר' טרפון, ניא ויא נעהט מען ניט אַרין מיט זייא מאַכען 

אַ שנאַפּס, האָבען מיר געמאַכט אַ נוטען שנאַפּס, איך האָב אַ שטאַרקע קאָפּ האָב 

איך געקענט אַװעק נעהן, אונד זייא האָבען נעבאַך שװאַכע קעפּ זיינען זייא געבליבען ‏ 
- אין שיינק. : 


9) אַ שלעכטע פרויא, 


אַ נביר האָט נעדאַרפט נעהמעז אַ ווייב זיינען געקומען דיא שדכנים אונר 
- האבען איהם פאָרגעליינט זעהר גרויס אַרטינע שידובים אונד ער האָט קיינע ניט 
5 געװאָלט, האָט בייא איהם אַ שדבן נעפרענט װאָס פאַר אַ שידוך ילט איהר ? 
ר קענט דיא שעמערניצע -- האָט דער נביר נעזאָנט -- װאָס זיצט דאָרטען אונד 
| = דאָרטען מיט אַ שאַמער, מיט איהר זאָלט איהר מיר ריידען, דער שדכן האט נע- 
: מיינט, אַז ער לאַכט דאָס פון איהם ווייל זיא איז געווען איין אָרעמע אידענע אַ בע- 
| { וואוסטע מרשעת ; ניין -זאָגט דער נביר--איך לאַך גאָר ניט, איך יל איהר נעהמען, 
2 נעהט אריבער אונד רעדט מיט איהר אונד איך על אייך באַצאהלען שדכנות ויא 
: ! פון אַ רייכען שידוך, דער שדכן איז אַװעק צו איהר אונד האָט איהר פּאָרגעלייגט 
רעם שידוף, פאַרשטעהט זיך, אַז זיא האט זיך ניט געלאָזט בעטען אונד איז באַלר 
= מרוצה נעװאָרען אונד עס איז נעווען חתונה בייא זייא, עס איז אַװעק עטליבע טעג 
- נאָך דער חתונה, זאָנט זיא צו איהם : זאָג מיר מיין מאַן װאָס איך װעל בייא דיר 
ו פרענען : דוא ביזט דאָך אַזאַ גביד אונד אַ יחסן ויא קומט דאָס אַז דוא האָסט 
= מיר נענומען ? פּאַרשטעהסטו מיין ווייב--האָט ער איהר געענטפערט--מיר איז דאָ 
זעהר נוט אױף דער וועלט, אונד ויא יעדער מענש איז דאָך ניט ריין פון זינד האָב 
אי מורא איך זאָל ניט האָבען אויף יענער וועלט ניהנם האָב איך דיר נענומען דוא 
ביסט בעוואוסט אין שטאָדט פאַר אַ נרויסע מרשעת, װעל איך אָפּקומען דעם ניהנם 
אויף דער וועלט זיא איז געװאָרען זעהר אין כעס אױף דעם ענטפער אונד זאָנט צו 
| איהם מיט כעס : אַזױ מיט מיר ווילסטו אָפּקומען דעם גיהנם ! אונד א שלעכט 
| = װאָרט וועסטו ווען הערען פון מיר | אונד אַ קללה װעסטו וען הערען פון מיר | 
+ -גיין } בשום אויפן ניט מיט מיר וועסטו קיין גיהנם ניט אָפּקומען ! 
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4 : 0 דער האָן מיט דיא הו 


1 ריא נמרא זאָנט : אַז דער האָן וויל זיך שפּילען מיט ריא חון זאָגט ער איהר 
: א ער װועט איהר מאַכען אַ קקייד אונר דערנאָך שטעלט ער אויס רעם פליניל אוגר 


א דער עולם אַ קשיא צו אַלע מאָל קען ער איהר. = אָפּ 
איז: דיא הון זאָגט אַ דאנה לאָז ער מיר אָפּנאַרען. - : 
6 


1) דער שניירער, 
איינער האָט אוועק גענעבען אַ שניידער אַ קלייד צו פאַרריכ זען, 


איהר אָפּנעבראכט אין פיעל ערטער צוריסען ; װאָס איז ראָס ?--האט { 


פייהער אויך אַזױ געווען. 
2 אַַ גומען מיינונג אױיף אַַ חתן. 


מען האָט בייא איינעם נאָכנעפרעגט אויף אַ בחור ווענען אַ שירוף!. 
געזאָגט ; דער בחור דאַרף נעהמען זעהר פיעל נדן וייל הײַנט איז אַזאַ סח 
טײער מכמה טעמים : אַ פערד װאָס פלענט אַמאָל 5 פינף א 
רוביל קאָסט ער היינט הונדערט, אַ חזיר װאָס פלענט קאָסטען אַמאָל. 
קאָסט היינט דרייסיג, אונד אַ בחור װאָס פלענט אַמאָל נעהמען הונד 


ער דאָס נעהמען ? 


8) פּרו ורבו ומלאו את הארץ. 


את הארץ.* 
4) װאָס דאַרף דיא ועלט זאָרנען. 


אַ חכם האָט אַמאָל נעזאָגט : ואס דאַרף ריא גאַנצע וועלט יע : 


נוט זאָרגען. 


: יא = ! אב 
5 אַַ נוטער פּלאַן. 


איינער איז נעקומען צו אַ חכם אונד האָט איהם געזאָגט : ער װעט אויפנע- 
בען פאַר דער וועלט אַ גוטען פּלאַן : אַללע מענשען זאָלען מאַכען איין קאַסע פון 
זייערע נעלד אונד יעדער זאָל נעהמען פון דער קאַסע וויפיעל זיין געברויך איז, װעט 

= זיין גוט פאַר אַלעמען; האָט איהם דער חכם געענטפערט: נוֹט! איף װעל 
{ - פּועלין בייא דיא אָרעמע אונד איהר פּועלט בייא דיא ננידים. 


6 דער פיליזאָף סאקראטעס, 


דער גרויסער פיליזאָף סאקראַטעס האָט געהאַט זעהר אַ שלעכטע ווייב זיא 
- פלעגט איהם שטענדיג שילטען, איין מאָל האָט זיא איהם זעהר פיעל געשאָלטען 
-- אונ ער איז נעזעסען אונד עס האָט אֵיהם נאָר ניט גיאַרט, איז זיא נאָך מעהר אין 
- = כּעם געװאָרען. אונד האָט נענומען איין עמער װאַסער אונד האָט איהם אַרױף גע- 
: אע אויפין קאָפּ אונד איהם האָט דאָס נאָר ניט געאַרט, זיינע תלמידים וועלכע 
! זײַנען נעווען דער בייא האבען בייא איהם נעפרעגט : ויא קען ער דאָס אזוי פיעל 
6 ? האָט ער אָנגעהויבען צו לאַכען אונד זאָגט װאָס איז דאָס בייא אייך אַזאַ 
- = וואונדער, נאָך אַ דונער איז אימער אַ רענען. 


: מענשען האָבען געחאַפּט איינעם אַ הולטאַי ויא ער האָט געגעסען מילחיגע 
- זעמעלע מיט הון, האָבען זייא איהם אַװעק געשלעפּט צום רב, האָט דער רב אָננע- 
- = הױיבען צו שדייען אויף איהם מיט גרױס כעס אונד זאָגט: ויא עסט מען דאָס 
| = זעמעלע מיט הון ? װאָס ווייסט איהר ניט רבי -- האָט ער איהם געענטפערט--מען 
- גיט אַ ביס זעמעלע אונד אַ ביס הון, א ביס זעמעלע אונד אַ ביס הון, אָט אַזוי עסט 
- מען זעמעלע מיט הון. 


וּ ר | 8) דער חזן, 


- = אין אַשטעדטיל האָבען זייא געדאַרפט האָבען אַ חזן, איז געווען איינער אַ חזן 


: - האָט זי נעװאָלט בייא זייא אָפּשטעלען אויף דעם אופ'ן מען זאָל איהם באַצאָהלען 
: ישכירות פאַר פינף יאָהר א פריהער : יא קענען מיר דאָס טהאָן ?--האָבען זי א צו 
- איהם נעזאָגט--טאָמער שטאַרבט איהר אין מיט'ן ? נוא װעל איך שטאַרבען--האָט 


ה - זייא געענטפערט וועט זיין מיין מזל, איהר דאַרפט מיר באַצאהלען אַ פריהער. 


9) דער ניט פרומער יו 


איך נעהם פאַר אַ דאַװנען הונדערט רוביל טאָ ויא קענט איהר = מן טיר. א 
איך זאָל דאַװנען אומזיסט. ; : 


0) אַ מױד מיט אַ בלױיע. זאָק, 


מענשען זיינען געפאָהרען אין װענ מיט אַ בעל ענלה, איז געווען אין בור זעהר -. 
איינג צו זיטצען, האָט זיך איינער ארויפנעזעטצט אויף אַ פוס, האָט ער אָנגעהױבען ‏ . 
צו שרייען וועמעס פוס דאָס איז ? האָט זיך אָפגערופען אַ מױד : אוב מיט אַ בלאָע. 3 


זאָק איז דאָס מיינע. 2 יי 
1 דער אָרום בחור שטראַסעט דיא פערד. ש 
פי 


איין אָרעם בחור איז נעפאָהרען מיט אַ בעל ענלה האָט דער בעל ענלה נע= . 
װאָלט שלאָפען, האָט ער גענעבען דעם אָרום בחור האַלטען דיא לייצעס אונד פאַר - 
זאָנט איהם אז. דער פערד װעט זיך שטעלען זאָל ער איהם אַ שטראַסע טאָהן, דער / 
בעל עגלה איז אַנטשלאָפען געװאָרען אונד דער פערד האָט זיך אָפּנעשטעלט, אין. 
דער אָרום בחור אַראָפּ נעקראָכען פון װאָנען אונד צונענאַנגען צום פערד אונד זאָנט ‏ 
איהם אַ בער נעהט. 


9) דער פּױער מיט דיא בװאַנעס- ‏ / = 


אַ פּױער האָט געבראַכט צו אַ פּריץ אַ קערבעלע עפּיל אַ מתנה, בייא דעם 
פּריץ איז געווען צווייא בוזאַנעס, ויא דער פּױער האָט אַװעק געשטעלט דיא קער- 
בעלע עפּיל אויפ'ן טיש אין דער ערשטער שטוב, זיינען אַרױסגענאַנגען פון זאָל ריא - 
צווייא בװאַנעס אונד האָבען דערזעהן דיא עפּיל האָבען זייא נאָר קיין שאלה ניט. 
געמאַכט אונד האָבען אויפגענעסען דיא עפּיל ביז איינעם, דער נאָךְּ איז אַרױס דער 
פּריץ אונד פרענט ביין פּױער ווא זיינען דיא עפּיל? האָט דער פּױער געזאָגט ,ריינע 
קינדער האָבען אויפנעגעסען" פרעגט דער פּריץ בייא איהם ויא אַזױ װײיסטו דאָס . 
אַז דאָס זיינען מיינע קינדער? איך האָב געזעהען -- האָט דער פּױעֹר נעענט- / 
פערט--אַז זייא האָבען דיין אָנבליק האָב איך נלייך פערשטאַנען אַז דאָס זיינען ריינץ - 
קינויער. 


, : 
; א 
= 


6 == ארי 2 
אי 


: 


יש א 2 
5) דוא לעבסט. 


איינער האָט באַנענענט דעם אַנדערן אויפ'ן נאַס, פרענט ער בייא איהם : 

דוא לעבסט ? איך האָב דאָך נעהערט אַז דוא ביסט געשטאָרבען ; דוא זעהסט דאָף 

= האָט איהם דער געענטפערט--אז איך בין ניט געשטאָרבען ; ניין ! האָט יענער נע- 

- = זאָנט אַמאַלע װאָס איך זעה, דער װאָס האָט מיר דערצעהלט ווייס איך אַז ער איז 
{ = איין אמתיער מענש ער װעט קיין לינען געוויס ניט זאָנען. 


4 אַ ישובניקם אַ אינגיל האָט אָנגעהױבען צו לערנען גמרא. 


7 אַ ישובניק האָט אַװעק גענעבען זיין אינגעל צו אַ רבין ער זאָל מיט איהם 
- לערנעז נמרא, דער רבי האָט מיט איהם אָנגעהױבען צו לערנען דיא גמרא פון ,שור 
- = שננח את הפּרה* (איין אָקס האָט נעשטויסען א קוא) דער אינניל איז געװוען אַ נר 
! = מער פּיעריל האָט איהם דער רבי געיהרנעט פּאַר װאָס ער פאַרשטעהט ניט דיא 
0 ! גמרּא, דער אינגיל איז אַװעק אַהײים אונד האָט אָנגעהױבען צו וויינען פאַרין פאָטער 
= = ר זאָנט : עפעס איין אָקס האָט געשטויסען אַ קוא, איך האָב נאָר ניט געזעהען, 
0 - איף בין נאָר ניט שולדיג, האט מיר דער רבי געיהרנעט. 


8) משיח װעט קומען. 


אין יאֶהר ת"ר האָט דיא וועלט געקאָכט, אַז משיח װעט קומען דעם יאָהר, 
== איינער פון דיא בעלי רמזים האָט געפונען אין דער תורה אַ ריכטינען רמז אַז דעם - 
3 = = יאָהר דאַרף זיין דיא נאולה : עס שטעהט אונתתי מטר ארצכם" ד"ה פון ת'ר װעל. 
| = איף אַװעק נעבען איער לאַנד, איז געווען אַ ישובניק זעהר א רייכער, אַ גרויסער 
= בעל פּרנסה, דיא פטלדער זיינע זיינען געווען פאר זייט, דערצו האָט ער געהאט זעהר 
- = = פיעל חובות אָפּצונעהמען, איז ער אַרומגענאַנגען ויא אַ צומישטער, ער װעט דאָס 
| דאַרפען לאָזען אַזאַ גוטס אונד געהן אין אר'ן ישראל, רופט זיך אָפּ זיין ווייבּ צו 
| איהם : דוא נאַר װאָס זאָרגסטו, גרעסערע שונאים זיינען אױפּנעשטאַנען אויף אירין 
 |‏ אונד זייא האָבען ניט אויפגעפיהרט, װעט ער אויך ניט אויספיהרען. 


6) איינפאַלע פון אַ קלוגען קינד, 


1 דער גרויסער נאון ר' הערשיל אַלעס ער װאַר נאָך א קליינער אינגיל האָט 
- = ער זיף צו שלאָנען מיט נאָך א אינניל, האָט מען דאָס דערצעהלט דעם פאָטער, ' 


זאָנט דער פאָטער צו איהם פאַר װאָס האָסטו זיך מיט איהם נעשלאָנען ז ע 
מיר נעטשעפּעט -- האָט ער געענטפערט ;, זאָגט דער פאָטער צו איהם : וואס. 
דיא מעשה וואס ער האָט נור דיר נעטשעפּעט פאַר װאָס טשעפּעט ער מיר ניט ? 
+ נוא לאָז זיין ויא דוא זאָגסט--האָט ער געענטפערט--אז איך האָב איהם געטשעפּעט! - 
פאַר װאָס צעפּע איף דיר ניט ? 6 
6 ר 2 
דער בעהעלפער איז געקומען נעהמען איהם אין חרר, זאָגט דער בעהעלפעף ‏ / 
צו איהם : הערשיל קום אין חדר, זאָגט ער צום באַהעלפער ניט אַזױ בּעט מען, איף ‏ . 
האב נעהערט ויא מען איז געקומען בעטען דעם טאַטען אוף א מזט האָט דעף / 
בעטער נעזאָנט... דער אונד דער האָט געבעטען איהר זאָלט אַזױ נוט זיין יוונד קר * 
מען אויף מז"ט, רופט זיך אָפּ דער באהעלפער צו איהם ר' הערשיל דער רבי האָט 
געבעטען איהר זאָלט אַזױ נוט זיין אונד קומען אין חרר, זאָנט ער צום באַהעלפער 
זאָג דעם רבין עס איז נלייך ויא געווען. : 


198 


אז ער האָט געלערנט אין חרר ,אַלף בית" האָט זיינער אַ חבר נעפרענט ביין 
רבין אַ קשיא, דער רבי האט מיט איהם נילערנט צירה פּא -- ,פּאיי פרענט דער 
איננל צו װאָס דאַרף נאָך שטעהן אונטערן פּא אַ צירה מען זאָנט דאָך אָן צירה 
אויך ,פא" זאָנט דער רבי צו דעם אינניל עניב הערשלען א פּאַץ פּאַר װאָס האָט 
ער ניט געפרענט דיא קשיא" נעהמט הערשיל אונד דערלאַנגט דעם אינגיל אַ פּאַץ, 
זאָנט דער רבי צו איהם פּאַר װאָס האָסטו איהם געגעבען אַ פּאַץ ?--האָט ער גע- 
ענטפּערט -- מיילע איך האַלט דאָס ניט פאַר קיין קשיא, אָבער ער אַז ער האַלט. 
דאָס יאָ פאַר אַ קשיא פאַר װאָס האָט ער געװאַרט ביז איצט אונר האָט נִיט נע- 
פרעגט פריהער ביין הא דיא זעלבע קשיא ? 


199, 


ער האָט נעהאַט אַ קליינע שוועסטעריל מען האט איהר נערופען =שרה" האָט דער 
פּאָטער אמאָל נעהאַלטען אַ ביין זעהר אַ שעהנעם, זאָגט דער פּאָטער צו זייא װער 
עס װועט זאָנען אַ נוטען וויטץ װעל איך יענעם אַװעק נעבען דעם ביין, רופט זיך אִםּ - 
שרה עס שטעהט אולשרה בן" קומט מיר דעם ביין, האָט דער פאָטער איהר אַװעק 
| נענעבען דעם ביין, נעהמט הערשיל אונד חאַפּט בייא איהר אַרױס דעם ביין, האָט - 
זיא אָנגעהױבען צו װיינען, זאָנט דער פאָטער צו איהם: פאַר װאָס האָסטו בא - 
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איהר ארויס נעחשַפּט דעם ביַן? האָט ער נעענטפערט, דער בית פון ולשרה בן 
שטעהט דאָך אָן שיין פּינטעלע לעזט מען דאָך ולשרה בן, דאַרף זיא דאָך וויינען. 
,150 
איינער האָט איהם אַמאָל גערופען ,שיינעץ" האָט ער זיך אָפּנערופען צו 
יענעם : איידער איהר זייט געװאָרען אַ גרויסער פּױער זייט איהר דאָך אויך נגעויען 
אַ שיינעץ. 
1814 
איין מאָל האָט איהם דער פּאָטער נעגעבען אַ פּלאַש ער זאָל געהן בריינגען 
- = ביר, זאָגט ער : ניב מיר נעלד, זאָגט דער פאָטער צו איהם ?אַ קנוטץ איז צו בריינ- 
| = גען פּאַר נעלר דוא בריינג אָן געלד" איז ער אַװעק גענאַננען אונד איז געקומען צו 
-. - ריק מיט אַ ליידיגע פּלאַס אונד זאָנט צום פֿאָטער נא טרינק, זאָנט דער פאָטער 
{ = עס איז דאָך אַ ליידינע פלאַס, נוא--האָט ער געענטפערט -- אַ קונץ איז צו טרינ- 
= קען פון א פולע טרינק פון אַ ליירינע. 
ר : .199 
6 ער האָט אמאָל נעבעטען מען זאָל איהם געבען אַ הערינג, האָט דער פאָטער 
- געהייסען מען זאָל איהם דערלאַנגען אַ קאָפּ מיט איין עק אונד זאָגט צו איהם נאַ 
 - 8‏ דיר אַ הערינג, ער האָט גאָר ניט גערעדט אונד האט צו גענומען, אוף מאָרנען אין 
דער פריא איז ער געגאַנגען דאַװנען אין בהמ"ר אונד אין אַ מינוט אַרום איז ער 
שוין דאָ צוריק פון דאַװונען, פרענט דער פאָטער בייא איהם : ויא אַזױ האָסטו אַזױ 
| = גיך אָפּגידאַװינט ? האָט ער געענטפערט : אַז אַ קאָפּ מיט איין עק איז אַ נאַנצער 
= הערינג איז מה טובו מיט עלינו אַ גאַנצער דאַװנען. 
,188 
| ער איז געגאננען אין נאָס, איז אײינער געשטאַנען אױף אַ נאַניק אונר זאָנט 
יצו איהם : הערשקע װאָסער סדרה געהט היינט ? רופט ער זיך אֶפּ צו איהם : איך 
האָב וועסט פאַרנעסען נור אז איך האָב אייך דערזעהן האָב איך זיך דערמאָהנט אַז 
| = קרח געהט. | 
: ,154 
2 - = ער האָט אמאָל געזאָנט אַ דרשה אין שול אַז יעדער איז נעווען אויסער זיף 
- אַ קינד זאָל זאָגען אזא דרשה, וויא ער האָט אָפּגעזאָגט איז ער גענאַנגען אויפ'ן שול 
6 : הויף אונר האָט זיך געשפּילט טיט דיא קינדער אין פערדליך, זאָנט איינער צו איחם ; 


פּאַסט דאָס פאַר דיר אזא נאַרעשקײט, אָט איצט האָסטו נעזאָגט אַזא דרשה אונד ' 
געהסט שוין שפּילען אין פערדלעף ? פאַר שטעהט איהר -- האָט ער איהם געענטר 
פערט--יעדער זאֵך איז נעמאַכט געװאָרען מען זאָל לאָזען אָפּרוהען, איינער גייט ט - 
פולע דאַרף ער זיך זעטצען אָפּרוהען, איך האָב ערשט געהאָרעװעט מיטין שכל צוויי 
שעה נאָך אַנאַנד דאַרף איך איהם לאָזען אָפּרוהען אונד נעהמען זיך צו עי : 
1884 א 
אײנמאָל איז נעקומען צו איהם אַ מחותן מיט נאָך מענשען זעהען איהם, 
זאָגט דער פאָטער צו איהם : הערשיל! טרעף וועלכער איז דער מחותן ? האָט ער 
אָנגעוויזען מיטין פיננער אויף איינעם אונד זאָגט אָט דער איז דאָס, פרעגט דער 
פאָטער בייא איהם : פון װאַנען פאַרשטעהסט ? האָט ער נעענטפערט ווייל א אל 
איהם שוין פיינר. 


6) דער מניר מיט דעם באָק, 


יש +- 


אַ מניד האָט געזאָגט אין אַ בית המדרש האָט ער געזעהן וויא איינער שטעהט 

אונטערן בימה אונד וויינט זעהר ער ניסט מיט טרערין, דער מגיר האָט זעהר גע- 
קװאָלען אַז מיט זיין דרשה האָט ער נעמאַכט וויינענדיג, נאָכ'ן זאָנען איז ער צונע- 
נאַנגען צו יענעם אונד זאָנט איהם האָט אייף מיין זאָגען נוט גענומען ? איך װועל. 
אייך דערצעהלען רבי--האָט איהם יענער געענטפערט -- בייא מיר האָט מען מאָל 
געגנבעט א באָק איז דיא בערדיל זיינע געווען פּונקט ויא אייערע, וויא איך האָב 
אייך דערזעהן האָב איך זיך דערמאָנט אָן דעם באָק װאָס מען האָט בייא מיר גע- 
ננביעט האָב איך אָנגעהױבען צו וויינען. 


7) דער לוה, 


איינער איז אַרײן צו איין אום בעקאַנטען אונד האָט געבעטען בייא איהם 
אַנטלײען א גמילת חסד, זאָגט יענער צו איהם : ויא בעט איהר בייא מיר לייהען 
נעלד אז איך קען איך נאָר ניט ? אָט דאָס איז דיא מעשה--האָט דער געענטפערט. 
ווייל איהר קענט מיר ניט בין איך געקומען צו אייך בעטען אַנטלײען, דען אַז איהר 
װאָלט מיר געקאָנט װאָלט איהר מיר נעוויס ניט אַנטלײַען. 6 


8) דער חתן האָט זעהר געטראָפען מיט דיא כלה, 


איינער האָט געפרענט אַ חתן אויף מאָרגען נאָך דער חתונה : װיא האָסטו 
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אָנגעטראָמען מיט ריין װײב 1 קענטינ אַ דימענט--האָט ער געענטפערט ---אַ נאַכט 
א יאָהר - ווען איך זאָל הערין פון איהר אַ קללה אַ נאַנצע נאַכט. 


9) דער חתן מיט דיא נילדערנע יויך. 


- מען האָט דערלאַנגט אַ חתן נאָך דער חופה דיא נילרערנע יויך, רופט ער 


- = זיך אָפּ צו זיין מוטער ,מאַמע, קענטינ קעסט װעל איך האָבען נוטע.* 


0) דיא נאַכריכט, 


אַ שטודענט האָט אָנגעטראָפען איינעם פון זיין. שטאָדט, פרענט ער בייא 


- איהם : װאָס הערט זיך בייא אונז אין דער היים ? האָט יענער געענטפערט : דיא 


* 
: 
--ז. 
איע 


- פּאָר פּערד װאָס דער פאָטער האָט געהאַט זיינען זייא ניפּײנערט, אוי וויי ! זאָנט 
- דער שטודענט -- אזא טייערע פּאָר פערד, װאָס איז נגעווען דיא סיבה ?--דער הויף 


אייערער איז אָפּנעברענט געװאָרען האָבען זייא געהאָרעװעט צו פיעל פיהרינדיג 
װאַסער זיינען זייא דערפון גיפּיינערט--אוי וויי ! זאָגט דער שטודענט--דער הויף איז 


אויך אָפּנעברענט געװאָרען, ויא אַזױ איז דאָס נעווען ?--דיא מוטער איז געשטאָר- 
-בען--האָט יענער געענטפערט--איז מען גענאַנגען מיט ליכט האָט מען פאַרװאָרפּען 


פּייער האָט זיך אָנגעצונדען דער הויף, אוי וי זאָנט ער, דיא מוטער איז אויך 
געשטאָרבען ?--זיא האָט זיך זעהר פארביינקט נאָכ'ן פּאָטער--האָט יענער געזאָנט, 
װאָס ער איז נעשטאָרבען, איז זיא אויך געשטאָרבען. 


1) דעם קלעזמערס ווייב, 


דעם קלעזמערס ווייב האָט געלייענט דעם טייץ חומש, שטעהט דאָרטען : 
,מרים הנביאה האָט נענומען דעם כלי זמר דעם פּױק", האָט זיא געלייענט : מרים 
חנביאה האט גענומען דעם קלעזמער דעם פּײאַק, זאָנט זיא: קאמת אַ קלעזמער 


איז טאַקע אַ פּײאַק, אַ וואונדער ! מרים דיא נביאה זאָל נעהמען א קלעומער. * 


2) דער נביר מיט דעם מלמרד, 


בייא אַ נביר אין הויז האָט געלערנט אַ מלמד, האָט דער גביר געקויפט זעהר 
פיעל נאָלד מיט זילבער אונר האָט זיך זעהר געפרייט מיט דעם, דער מלמד האָט 
זיף אויך נעפרייט, פרענט איהם דער נביר : חװאָס איז טיט דיר דיא שמחה 1*-- 
פּאַר װאָס זאָל איך זיך ניט פרייען--האָט געענטפערט דער מלמד--איהר זעהט ראָף 
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אהיים ? -- װאָס װועט זיין אז איהר װעט אַװעק פאָהרען אַהײם... האָט דער ר מלמד - שי 
געענטפערט. 


3) דיא מאַבליצע. 


איינער איז גענאַננען צווישען דיא קראָמען, זעהט ער אויף אַ קראָם הייננט 


אַ טאַבליצע אונד אויף איהר איז אויפנעשריבען : ,דאָ פערקויפט מען זײדינװאַרג", 
איז ער אַרײן אין קראָם אונד בעט מען זאָל איהם געבען אַ זיידינע טיכעל, האָבען 
זייא איהם אַננעקוקט אין דיא אוינען אונד זאָגען צו איהם ויא קומט צו אונז זיי-- 
דענע טיכער איהר זעהט דאָך אונזערע סהורה איז אַלטע סמאַטעס אַלערלײ, זאָגט / 
ער צו זייא : פאר װאָס שטעהט אויפ'ן טאַבליצע אַז דאָ ווירד פערקויפט. זיידינס לָ - 
זאָגען זייא צו איהם ; דיא טאַבליצע איז אויך צו פאַרקויפען, מיר האָבען נעקראָנען. 
איין אַלטע טאַבליצע האָבען מיר אױפנעהאַננען טאָמער װעט איהר ער אָפּקױפען. - 


4) דער שװאָנער, 


איין אָרעמאַן איז אַרײן צו אַ גביר כעטען אַ נדבה, האָט דער נביר איהם ניט 
נענעבען, זאָנט דער אָרעמאַן צו איהם : איהר ווילט מיר ניט נעבען, װעל איך שיקען 
מיין שװאָגער צו אייך, פרעגט דער נביר בייא איהם ער איז דיין שװאָגער ? זאָגט - 
דער אָרעמאַן : איך האָב נעהאַט אַ שוועסטער האט איהר גענומען דער מלאך המות, 
איז ער דאָך מיין שװאָגער. 


8) אַַ זוהן ניט קיין מענש. 


אַ חכם האָט נעמאַכט חתונה אַ זוהן, דער זוהן איז געווען ניט געראָטען אין 
טאַטען, עס איז געווען זעהר אַ פּאַראַדנע חתונה, נאָך דער חתונה שבת אויף מזייט 
זיינען געווען דיא נרעסטע לייט פון שטאָדט, דער חתן איז געווען ניט זעהר צופרי- 
דען פון דיא נעסט, וייל ער האָט פּראָסט געװאָלט עסען, האָט ער אָללע וויילע 
אַרױס נענומען דעם זייגער אונד זאָגט : שוין איינס דער זיינער, שוין האַלב צוויי, 
דער פאָטער האָט גוט באַמערקט, אַז דיא נעסט באַמערקען דאָס אויף, זאָגט ער 
צו זייא : איך װעל אייך דערצעהלען אַ מעשה: עס איז אַמאָל איינער געפּאָהרען 
אין וועג האָט זיך איהם זעהר פאַר װאָלט עסען, זאָגט ער צום פורמאַן : פאָר צו 


= ניכער צו א קרעטצמע וועלען מיר דאָרטען עפעס עסען, זייא זיינען נעקומען צום 
קרעטצמע זיינען זייא אַרײן געפאָהרען אין שטאַדאָלע האָבען זייא געזעהען עס שטעהט 


אַ מענש, פרענען זייא בייא איהם : צו איז ניטאָ בייא אייך עפּעס װאָס צו עסען ? 


| דער מענש ענטפּערט : עס איז ניטאָ קיין זאַך, האָבען זייא נענומען פּאָהרען ווייטער, 


א 
טנ == - 


דער קרעטצטער האָט נעזעהען וויא עס איז אריין נעפאָהרען איין אורח אונד פּאָהרט 
שוין אַדױס איז ער אַרױסגעלאָפּען אונד פרענט ביין אורח : פּאַר װאָס פאָהרט איהר 
אַװעק ? האָט געענטפּערט דער אורח : דער מענש אייערער האָט געזאָנט עס איז 
בייא אייך קיין זאך ניטאָ װאָס צו עסען, רופט זיך אָפּ דער קרעטצמער : אדאָס איז 


ניט קיין מענש, דאָס איז מיינער אַ זוהן,* 


6) געמאַכט שותפות מיט'ן רבין, 
אַ רייכער מאַן װאָס האָט געהאַט זעהר פיעל בהמות, האָבען בייא איהם אָנ- 


געהויבען צו פּיינערין דיא בהמות, איז ער אַװעקגעלאָפּען צום רבין פרענען בייא איהם 
- = איין עצה, זאָגט דער רבי צו איהם ,דוֹא נעהם מיר צו פּאַר אַ שותף װעל איך שוין 
= = פאַרזאָגען דעם מלאף המות ער זאָל דיא בהמות ניט צעפּען" ער האָט אזוי געטאהן 
| = אונד האָט צוגענומען דעם רבין פאַר אַ שותף אונד דיא בהמות זיינען נעבאַך אויס- 


נעפּיינערט ביז איינע, איז ער אַװעק געלאָפּען צום רבין וויינענדיג אונד דערצעהלט 
דאָס דעם רבין, זאָנט דער רבי צו איהם נוא מיילע דער מלאך המות װעט שוין 


- = בייא מיר האָבען זיין פּסק פאַר װאָס ער האָט מיר ניט געפּאָלנט, אָבער דוא גיב 


מיר אַ העלפט פון דיא פֿעל, דען איך בין דאָך דיינער אַ שותף. 
7 דער ליגנער. 


עס איז נעווען איינער אַ ליננער װאָס ער פלענט דערצעהלען זעלטענע לינינס, 


האָט מען איהם אויפנעהערם צו נלויבען,. האָט ער געדוננען איינעם אז ער זאָל 


מסכים זיין אוף אַלעס װאָס ער װעט רערצעהלען אז עס איז איין אמת, איין מאָל 
דערצעהלט ער אַז ער האָט נעזעהן אַ װאָנען פון איין ען וועלט ביז דיא אַנדערע עק 


= וועלט אונד דיא האַלאָבלעס זיינען געווען אויף יענער זייט וועלט, האָט געזאָנט דער 
גידונגענער ;ראָס איז אַ ליגעזי שטיייץ-זאָגט ער צו איהם--איך האָב דאָך דיר' גע :' 


דונגען דוא זאָלסט זאָגען אויף אַלעס אז עס איז איין אמת ! רופט זיך אֶפּ יענער : 
איך האָב זי מיט דיר באַדונגען מסכים צו זיין נור אויף א לינען װאָס עס קען גע- 


- = מאָלט זיין אוף דער וועלט אבער אַזאַ לינען װאָס עס נעהט אַרוס אויף יענעֶר זייס 
ילס הא איף זיף ניס ארונ 


שי 


8) דער שנידער מיט דיא נמרא. 


צווייא ישיבה בחורים האבען זיך געאַמפּערט אין אַ שטיקעל נטרא זייא האָר. 
בען בשום אויפ'ן ניט נעקענט דורף קומען צווישין זיך, איז אַרײן אין קלויז איינער - 
אַ הייכער מענש מיט אַ נרויסע באָרד מיט אַ נראָבען בויך ער האָט אויסנעוויזען 
עפּעס נאָר ויא אַ רב אונד ער איז טאַקע נעווען אַ שניידער, דיא ישיבה בחורים 


האָבען איהם דערזעהן האָבען זייא נערעכענט אַז ער איז אַ גרויסער למרן, האָבען. 
זייא איהם נעבעטען ער זאָל זייא דערקלערען דיא שטיקעל נמרא, רופּט ער זיך אִםּ. 


צו זייא : דאָס איז דאָך דער נס וואס איהר האָט אָננעט-אָפּען מיר װאָס איך קען 


לערנען, אָבער איהר ויא געהט איהר דאָס צו צו אַ מענשען װאָס איהר קענט איהם - 


ניט צו קען ער לערנען צו ניט -- פרעגען בייא איהם אַ שטיקעל נמרא, איהו קענט 
דאָך איהם מבייש זיין, אונד דער פאַר װעל איך אייך טאַקע ניט זאָנען. 
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נאָך אַזא מעשה איז נעווען מיט אַ שניידער, ישיבה בחורים האָבען בייא איהֶם 
נעפרענט אַ שטיקעל נמרא האט ער צו זייא געזאָנט : פּוערים אַזאַ נרינגע שטיקעס 
נמרא זאָלט איהר ניט.וִויסען, איך װעל אייך בשום אופ'ן ניט זאָנען, איהר זייט ניט 
קראַנק צו האָרעװען אליין אונד מאַטערן זיך איהר זאָלט אליין וויסען דיא שטיקעל 
נמרא. 


0) דיא מלקות ערב יום כפּור, 


.- 


איין אורח האָט נעהאַלטען יום כפּור אין אַ שטעדטיל איז ער אַריין ערב יום 
כפּור אין בהמ"ד דאַװנען מנחה, נאָך מנחה זאָנט צו איהם דער שמש : רי איר 
ווילט איהר אפשר זיך שלאָנען מלכות ? דער איד האָט זיך איינגעבויגען אונד דער 


שמש האָט איהם אָפּנעצעהלט דיא ל"ט מלכות, ער איז אױפּנעשטאַנען אונד װיל ‏ 


אַוועקנעהן, זאָגט דער שמש צו איהם ר' איד מען דאַרף דאָך-.. װאָס נאָך ?--פרענט 
דער אורח -- זאָגט דער שמש : מען דאַרף באַצאָהלען, װאָס הייסט באַצאָהלען-- 
ענטפערט איהם דער אורח--לא מצינו בכל התורה כלה לוקה ומשלם : דאָס הייסט, 
מיר נעפינען ניט אין דער תורה אַז מען זאָל נעשלאָגען וועֶרען טִיט מַלקות אונר עֶר 


של נאֶף הלע שי 


יו באב וא 0 


ר 0 0 אַ פמחדעע שאלת ‏ 2 


: א מייריט איז נעקומען פּסח צום רב פרעגען א שאלה אונד זאָנט : מען האָט :יו 
נט צווייא קניידלעף אין טאָפּ האָט מען געפונען אַ דדיטע? דער בייא איז . / 


איהר דיא שאלה, דער יונגער מאַן האָט נעבאַך ניט געוואוסט א צו 
זאָגט דער רב צו איהם : װאָס פאַרשטעהט איהר ניט, דיא מייריל קען ניש 
א זיא מיינט מען האָט געפונען אַ גריקע. 


1597) געװאָרען א למדן. 


ישובניק איז געװאָרען אַ נניד, נוא ויא דער שטיינער איז אַז מען ווערט 
ווערט מען שוין אַ חכם אונד אַ למדן, פּרענט אַמאָל איינער בייא דעם 
ניק פון װאַנען זייט איהר נעװאָרען א למדן  ?‏ אָט איך װעל אייך דערצעהלען 
איהר הערען : דער פּריץ האָט מיר בענענענט האָט ער בייא מיר נעפרעגט צו 
ניט געזעהן זיין הונד, ער איז פאַרפּאַלען נעװאָרען, האב איך איהם נע- 
| השומר אחי אנכי ? נוא בין איך דען ניט קיין למדן ? 


8) אַ אידענע לייענט דעם טייץ חומש, 


1 זאָנט זיא דאָס װאָלט דאָך 0 א ניט טהאָן : שלאָפט מיט איהר אונר 
איהר אויס מיט פּעףּ. 2 


154: 


| | דאָס איז דאָך אדרבה נוט ; האָט ער זייא נעענטפּערט : פארשטעהט 
הר ער קען אין קאָרטען ניט שִפּילען אונד שפּילט, עֶר קען קיין קלאט ניס 


8) דער ניראָטענער א איירים, - 


א חזן, אַ שרייבער אונד אַ מחבר, זאָנען זייא צו איהם דאָס איז דאָך 6 א 
האָט ער צו זייא נעזאָגט פאַרשטעהט איהר : ער איז א נרויסער נאַר, װאָלט איף- 
אליין מעהר ניט נעוואוסט, איז ער אָבער אַ חזן, ווייסען גאַנץ שול אַז ער איז. 


6) דיא חכמים אונד דיא רייכע. : 


= 


דיא רײיכע? האָט דער חכם געזאָנט: ,דיא חכמים" האָבען זייא געפרענט בייא- 
איהם : פאַר װאָס נייען דיא חכמים צו דיא רייכע אונד דיא רייכע נייטן ניט צו ריא 
חכמים ! האָט דער חכם זייא געענטפערט : ווייל דער שטייגער איז אַז דער רופא . 
נעהט צום חולה. 


מען האָט געפרענט בייא אַ חכם : װער איז מעהר נעעהרט דיא חכמים וי 


187. 


פר אַ גע: פאַר װאָס ניט א נביר ניכער אַ נדבה א קאַליקען אָדע אַ לעו : 
אונד איין אָרעמען חכם ניט ער ניט ? 

ענ ט פע ר: ווייל פון צו ווערען אליין אַ קייליקער אָדער אַ בלינדער איז דעו" 
נביר ניט זיכער, אָבער פון צו װערען אליין א חכם איז ער געד/ 
וויס זיכער. 


יי א יי 


8 ר' מנשה איליער אונד דער קליין שטעדמיליריגער רב. ‏ / 


2 

הרב החכם ר' מנשה איליער איז אַרײן אין אַ קליין שטעדטיל צום רב זעהט ‏ 

ער וויא דער רב זיטצט איינער אַלײן בייא א דין תורה, זאָנט ר' מנשה צו איהם 3 

איהר האַלט דאָס ניט װאָס עס שטעהט ,אל תהי דן יחידי" (דוא זאָלסט ניט . 

פּסקענען אַ דין תורה איינער אַלײן ) ענטפערט איהם דער רב : ,איך אונד דער / 

חושן משפּט זיינען מיר צווייא' האָט ר' מנשה צו איהם געזאָנט: דאָס איז דאָף. 
שׂן גאר נִיס פיין פון אייך, דיא נטרא זאָנט אָן דיא חשובי ירושלים פלעען 4 


מענ דער פערד פיהרען אַרוף באַרג אױך; האָט איהם דער דובנער גע- 
4: איך װעל אײך זאָגען, עס קען זיין, אז איך װעל האָבען אויף יענער 
דין תורה מיט דעם פּערד בייא בית דין של מעלה װעל איך-טאַקע נעווינען, 
אָבער מיט אַ פערד קיין דין תורות ניט האָבען. 

1) דער פאָטער. מיט דעם זוהן. 


א | פאָטער האָט זיך נעאַמפּערט מיט א זוהן אין אַ זאַך, זאָגט דער פאָטער 
: ביסטו דאָס קליגער פאַר מיר ? זאָנט דער זוהן צו איהם : 5 פאַר 


9) דער אורח מיט דיא קרעצמערקע, 


ן אור איז נעקומען אין אַ רשכ האָט ער זעהר געװאָלט עסען, פרענט 


עס איז ניטאָ--ענטפערט זיא : אפשר קריג איך עפּעס א ? ניין, 
דאָ בייא אייך אַ העריננ? ניין, אַ בולקע װעל איך אפשר בייא אייך 


' ּׂ אע 
קרינען 1 ניטאָ, אפשר איז דאָ בייא אייך אַ ברױיט ניט מיר1 אד - 
זיא--װאָס פאַר איין נאערשער איד דאס איז, אַלץ ווילט זיך איהֶם. 


8) א שכל פון אַ קרעמעה. - 


געבעטען אַ גרויסען פּרײז, פרענט ער ביין קרעמער: איך נעהם בייא אייך פאַר - 
באַרעס נעלט רעכענט איהר מיר טייערער אונד יענער האָט ביייא: אייך געמ 
אויף באָרג האָט איהר איהם נערעכענט וועלוועלער ? פּאַרשטעהט איהר--האָט איהם 


יי 
דער קרעמער נעענטפערט -- בייא יענעם קען זיין עס זאָל זיין פארפאַלען איז דאָך ' 
נלייכער עס זאָל זיין ווייניגער פאַרפּאַלען. 0 


4) דער עצה געבער, 
איינער איז נעקומען צו אַ נביר זיינעם אַ קרוב, בעטען בייא איהם אַ שטעלע,- 
פרענט דער נביר בייא איהם : קענסטו פיהרעך אַ בוך? ניין ! -- ענטפערט ערין 


קענסטו שרייבען ? ניין, טאָ װאָס דען קענסטו ? ,איך קען געבען עצות" ווען אזי-= = 
האָט דער נביר נעזאָגט--טאָ ניב מיר איין עצה וויא װער איך פּטור פון דיה. ‏ - : 


3 ט 


: 
6 
אי 


8) אַ נייער פּירוש אױף הגדה, | 


אַ מחבר האָט נעמאַכט אַ נייעם פּירוש אויף הנדה, האָט בייא איהם איינעף . 
נעפרעגט : איז דען קנאַפּ פּרושים אויף הנדה, װאָס װילט איהר נאָך מיט איער - 
פּירוש ? פּאַרשטעהט איהר--האָט איהם דער מחבר געענטפערט--פון יענע פּרושים 3 
קען איך אָבער קיין פּסח ניט מאַכען. : : 


6) דער דאָקטאָר אונד דער קראַנקער, 


א דאָקטאָר איז געקומען צו איין קראַנקען, האָט דער קראַנקער גענומען זייער 2 
וויינען, זאָגט דער דאָקטאָר צו איהם, וויין ניט, דוא װעסט ווערען געזונר, דען נאָכ'ן 4 
רעכענונג װערד געזונד פון. דיא קראַנקהײיט איינער פון הונדערט אונד ניין אונר 0 
ניינציג זיינען שוין דורף מיין האַנד געשטאָ-בען פון דיא קריינק אונר 24 בר : 
דער הונדערטער דאַרפּסטו ווערטן געזונד. ' א 


אי א 2 :ש 
צרינשט אי :  +‏ 2ט 
: 0 0 65 : א : 
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7) דער סלאָנימער מגיד, 


== אין סלאנים איז געווען אַ מניד, ער איז געווען באַוואוסט אויף דער וועלט 
פאַר אַ משונענעם, בעת עס איז אַרױס דער ספר ,מלחמה בשלום* (דיא געשיבטע 


איז איהם זעהר געפעלען געווען, זאָגט ער : /אַזאַ מענש װאָס קען מאַכען אַזאַ ספר 
מוז מען פּאָהרען צו איהם" ער איז אַװעק געפאָהרען אונד איז געקומען צו איהם, ער 
איז אַרײן אין שטוב ניט איהם דער מחבר שלום עליכם אונד פרענט : װער זייט איהר: 


אז איהר האָט נעמאַכט דעם אמלחמה בשלום"--ענטפערט דער מניד--דאַרפט איהר 
גענער זייט איהר דער סלאָנימער מניר. 


8) געװאָלט געבען מויזענד רוביל. 


| == איינער האָט דערצעהלט : אַז ער איז געווען אין ווארשא האָט איינע אַ פּריצטע 
| געװאָלט נעבען טויזינד רוביל זִיא זאָל איהם זעהן, האָט מען בייא איהם געפרענט : 


9) דיא רבנים מיט דעם בעל ענלה, 


עס האָבען זיך אַמאָל צו זאַמען נעקליבען אין אַ שטוב צעהן רבנים, האָבען 


- זייערע גרוגסקייט איז נור אין לערנען אבער אױף עברי זאָנען זיינען זייא לא עלינו 

שווערליך, איז ניט נעווען קיין איינער פון זייא װער עס זאָל קענען מאַכען אַ קדושה, 

| איז אַרײן אין שטוב אַ בעל ענלה, זאָגען זייא צו איהם אָט איהר װעט אונז מאַכען 

אַ קדושה, פּאַרשטעהט איהר--האָט דער בעל ענלה זייא געענטפערט--אז איך בין 

. געווען אַ קליינער אינגיל פלענט מיין מאַמע זאָגען אויף מיר אַז איך װעל אויך זיין 
אַ רב, קען איך אויך קיין עברי ניט. | 


0) דער הולמאַי, 


א 


= איין עברח טיט איין אשת איש, האָט מען איהם אַװעק געשלעפּט צום רב אונד דער 


מיט יוסף'ן מיט דיא ברירער) איז דער מניד זעהר נתפּעל געװאָרען פון איהם, ער. 


זיסען ווער איך בין, רופט זיך אָפּ דער מחבר צו' איהם : אַז איהר זייט אַזאַ משר-' 


זייא געװאָלט דאַװנען מנחח אונד מאַכען אַ קרושח, אונד ויא עס גיט רבנים װאָס. 


איינער אַ גרויסער הולטאַי האָט מען איהם געחאַפּט אין אַ שטעדטיל בייא ‏ 


אט אי 
רב האָט געשָריען אויף איהם: ,רשע איבער דיר שטאַרבען קליינע קינ 
איז אַרױס פון שטוב זיינען קליינע קינדער נאָך איהם נאָך געלאָפען אויפי 
האָבען נעשריען אשת אישיניק, האָט ער זיך אָפּנעקעהרט צו זיי 
קינדער איהר װועט ניט אַװעק נעהן ? איך געה װידער צו דיא יביל 
קיין שריר ופּליט ניט בלייבען. | 


1) דער בעל ענלה אין מזרח װאַנד, 


= א בעל ענלה אין אַ קליין שטערטיל איז נעװאָרען אַ נניר, האָט ער געקױפט ‏ - 
א שטאָט אין בהמ"ר אין מזרח װאַנד לעבען ארון קרש, איז אַמאָל אַרין און בהמיר . - 


+ 


זיינער אַ פאַרצייטיגער בעקאַנטער, ער זעהט דער בעל ענלה שטעהט אױיבען אָן, 
איז דאָס איהם נעווען זעהר אַ וואונדער, דער בעל ענלה האָט דאָס באַמערקט האָט ‏ . : 
ער איהם צונערופען אונד זאָנט צו איהם : װאָס וואונדערסטו זיך? דוא זעהסט ניט - 
אַ מזרח מיט פערד דאַרף מען האָבען צו זי אַ בעל עגלה. : 


9) דער בעל ענלה נאָך ששי. ר 


אין אַ שטעדטיל האָט מען אויפנערופען אַ בעל ענלה נאָך ששי, אי ראָס ‏ . 
איהם זעהר ניט אָנגעשטאַנען, איז ער אַרױף אויפ'ן בימה אונד האָט אָננעהױבען / 
צו שרייען װאָס בין איך עפּעס אַ יעדנאָקאָניק וואס מען רופט מיר אויף נאָך ששי. ‏ . 


8) דער בר מצוה. 


אַ ישובניק האָט נעמאַכט אַ בר מצוה ביין זוהן, האָט ער פאַרבעטען מענשען 

צו זיך אַללע זאָלען זיך מיט איהם פרייען אויף זיין שמחה, דער בר מצוה אינניל 

איז אַרײן אין שטוב זייא זעהען אַ נרויסער בחור פוֹן אַ יאָהר צװאַנציג, זאָנען זייא 

צו דעם ישובניק : אָט דער איז דאָס איצט געװאָרען בר מצוה ? פּאַרשטעהט איהר 

האָט ער זייא געענטפערט--ער איז שוין געװאָרען בר מצוה לאַנג, נור ביו איצט איץ ‏ / 
ער נאָך ניט פאַרטיג געווען מיט'ן מפטיר. 2 


4) איין קלוגער ענטפער פון אַ מאַן צו אַ פחויא.. 


איינער האָט נענומען אַ ווייב האָט זיא מיט איהם אויסגערעדט : אז זיא זאָל 
ניט זיין דער בעל מפרנס--האָט ער געזאָנט צו איהר דאָס דאַרפּט איהר מיר ניט 
בעטען, איך פּאַרשטעה אלײן גאַנץ גוט אַז דער מאַן דאַרף נעבען דיא ווייב עסען - 


א דער פאָטער מיט דעם זוהן, 


: | אַ פאָטער האָט געזאָנט צו א זוהן : דוא פיהרסט אויך אַ שעהנעם שטאט, 
לע - מיידליך לויפּסטו נאָך ! אָבער װאָס פאַר אַ שולר האָב איך--האָט דער זוהן 
ענטפערט--אז דיא מיידליך שטעלן זיך ניט אָפּ. 

- 176) צוויא מױיזינט רוביל אַ יאָהר אַ דירה, 


- איינער האָט נעבעטען פאַר אַ דירה צווייא טויזינט רוביל אַ יאָהר דירה געלט, 
איהם איינער נעפרענט : פּאַר װאָס קומט אייך אזוי פיעל נעלט פאַר אַזאַ 
? פאַר װאָס ניט--האָט ער נעענטפערט--איהר זעהט דאָך דרייא חדרים מיט 
קיך !--אונד אַ שטאַל האָט איהר ?--האָט איהם יענער געפרענט--צו װאָס דאַרף 
ן אַ שטאַל ? -- אריין צו שטעללען דעם פערד װאָס װעט אייך געבען אַזױ פיעל 
עלט פאַר דיא דירה--האָט יענער נגענטפערט. | 

7) איין ענטפער פון אַ שדכן. 


איינער האָט געבעטען אַ שדכן ער 5 איהם א ריידען אַ שידוף מִיט יענעם 


8) פאַר װאָס האָט אַ בער שלעכטע קינדער. 


איינער האט ניט געװאָלט באַצאָהלען אַ מלמד שכר לימוד, האָט איהם איינער . 


9) דער מניד זאָגט ראשי תיבו 


דער שאנת ארית איז אַרײן אין אַ בחהמ"ר האָט ער נעהערט ויא אַ / : 2 יי 


האָט דאָרטען געזאָנט ראשי תיבות אוױף דעם װאָרט ,נוף" נוף מאַכט : ניװאַלט 


װאָס פרענסטו, נוף מאַכט גיװאַלד װאָס פּאָפּסטו, האָט דער שאנת אריה נעזאָנט 


צו איהם : איך װעל דיר זאָנען וויא נוף מאַכט : נוף מאַכט גיװאַלד װאָס פּלורערסטו. 


0) אַ נלייכער ענטפער פון אַ ישיבה בחור, 


אַ ראש ישיבה איז אמאָל אין כעס נעװאָרען אױף אַ ישובה בחור װאָס האָט - 


בייא איהם נילערנט, האָט ער צו איהם געזאָגט : דוא ביסט אַ יוננאץ א לײדאץ - 
,שמך נאה לך ואתה נאה לשמף" האָט זיך אָפּנערופען צו איהם דער ישיבה בחור 


עושמנו קראת בשמף.* 
:181 


אַ װוייב האָט געפרענט בייא איהר מאַן : ביז ויא לאַנג איז אדם הראשון נע- 
ווען אין נן ערן ? האָט ער נעענטפערט ביז ער האָט אַ ווייב נענומען. 


9) שוה כסף. 


איינער האָט נענומען ערב יום כפּור איין אורח אויף אָנבײסען, בעת עסט / 
איז אַרײן אין שטוב איין אָרעמאַן בעטען אַ נדבה האָט איהם דער בעל הבית נע- 


נעבען פינף קאָפּיקעס, דער אָרעמאַן האָט נעמיינט דער אורח איז אויך אַ נגיר, 
האט ער בייא איהם אויך נעבעטען אַ נדבה האָט איהם דער אורח נעזאָנט: קײן 
נעלט האָב איך ניט װאָס צו נעבען, אוב איהר ווילט שוה כסף װעל איך אייף גע- 
בען ; דער אָרעמאַן האָט זיך מישב נעווען שוה כסף איז אויך נוט, האָט ער געװאַרט 
ביז דער אורח האָט אָפּנענעסען, דערנאָך זאָגט דער אורח צו איחם : איהר װעט 
דאָך היינט נעהן אין בהמ"ד אונד וועט זיך לאָזען שלאָגען מלקות בייא דעם שמש 
װועט איהר ראָף איהם דאַרפען נעבען פינף קאָפּיקעס, אָט ליינט זיך אַנידער אונױּ 


איך װעל אייך אָפּצעָהלען דיא לייט מלקות אונר איך װעַל בי אייך 6 קאפ - 


יט נעחטען, 


188) נעשיקט שלח מנות, 
| אײנער אַ חברה מאַן האָט נעשיקט פּורים דעם רב שלח מנות אַ צוקערנעם 
דער רב האָט דאָס צונענומען אונד האָט איהם אָפּנעשיקט זיין בילר מיט 


יענער שטאָדט, פרעגט ראַטהשילד בייא איהם נאָך אױף 0 אש צו 
ער חתונה נעמאַכט זיין טאָכטער ? זאָנט דער אָרעמאַן, ער האָט טאַקע נע- 


הר איז װידער נעקומען יענער אָרעמאַן זאָנט ראָטהשילד צו איהם : פְאַר װאָס 
אָסטו מיר אָפּגענאַרט, דיין טאָכטער איז דאָך געשטאָרנען ? אמת -- זאָנט דער 
רעמאַן--זיא איז טאַקע געשטאָרבען, נוא אַז זיא איז נעשטאָרבען טאָ דאַרפט איהר 
איהר יורש, דאַכט זיך איף בין בילכער צו זיין איהר יורש. 


8 אַ װאָרט פאַר אַ װאָרט, 
- איינער איז אַרײן צום אַנדערן בעת ער האָט נענעסען, זאָנט יענער צו איהם : 
ורט : אויב איהר פאַרשטעהט אויף קאַטאָװעס, טאָ עסט נעזונטערהייר. 


6) דער זוהן מיט דעם פאָטער, 


א אַ זוהן האָט זיך געקריגט מים אַ פאָטער, האָט דער זוהן נעזאָגט צום פאָ-. 


: /מיט װאָס נעהמסטו זיך איבער אַנטקענען מיר, װאָס דוא האָסט געהאַט אַ 


עטיל אויפגעשריבען ,דוא האָסט מיר געשיקט דיין בילד אונד איך שיק דיר 


האט אַ טאָכטער נור עס איז שוין א יאֶהר ויא זיא איז געשטאָרבען, אויף איבער. 


יב איהר פאַרשטעהט אױיף קאטאָוועס טאָ קומט עסען, האָט דער איהם געענט-- 


ווערט זייער אַרבײט געטאָהן דורך אַנדערע). 


9 1) דער לוח איז ניט באַגלײבט. 


איין אורח איז נעקומען תשעה באב אין אַ קרעצמע צו אַ ישובניק אונד האָט. 
נעבעטען מען זאָל איהם נעבען עסען ; װאָס רערט איהר--זאָנט דער ישובניק--היינט - 
איז דאָך תהשעה באב ! דער אורח לאַכט זיך פאַנאַנדער אונד זאָנט : װאָס ישובני- 


קעס קענען זיך איינריידען, ויא קומט היינט תשעה באב, ויא הייסט ראָס איך 


געבען דרייא פּעטש, פרעגען זייא בייא איהם פון װאַנען װייסטו וויפיל? 
ער האָט נעגעבען" טאָ װאָס זאָגסטו, אַז ער האָט געװאָלט געבען ? 


8) דרייא יאָהר. אױיף איין אָרט. 


געפרענט וואו איז זיא וע ביז איצט ? א זיא געזאָגט זיא איז גע- 
יאהר אויף איין אָרט, נוא האָבען זייא געקלערט--אַז זיא איז געווען דרייא 
איין אָרט איז זיא נעוויס איין אָרענטליכע, האָבען זייא איהר צוגענומען, 
יא זייא נעװען עטליכע טעג אונד האָט זייא באַגנב'עט, האָבען זייא דער 
איהו וואו ביסטו דאָס געווען דרייא יאָהר אױף איין אָרט ? 


איף װעל וועלען אַ שנאַפּס זאָלסטו מיר אױפועקטן ער האָט זיף ‏ 
אונד דיא ווייב האָט איהם א שלאָפען דיא נאַנצע נאַכט!. רע 


אַװעק געבען דיא צעהן ט האָט דער סודיאַ געפרעגט בייא איהר ,װאָס ‏ ו : 
איהר נענעבען?* האָט דיא דינסט געזאָגט: בעת זיא האָט מיר נענעב ריא 
צעהן רוביל האָב איך איהר גענעבען צווייא קושען אין האַנד, נוא לאָז זיא מיר. 
געבען דיא צווייא קושען װעל איך איהר אָפּנעבען דיא צעהן רוביל. 


6) דער דאללער, 


איינער האָט נעגעבען דעם אַנדערן א דאָללער, אױף דעם דאָלער איז נעווען דעם 
קענינס געזיכט אונד דער נאָז איז געווען רױט, זאָנט יענער דאָס איז אַ אי 
דאָללער ניט קיין זילבער, רופט זיך אָפּ דער אַנדערער : ניין ! דער דאָללער איז איין - 
אמתיר אַ זילבערנער נור פאַר װאָס איז רױט דער נאָז, ווייל ביין קעניג אלין א איז. 2 צֹ 
אויך רוט דער נאָז, דערום איז אויפ'ן דאָללער אויך רויט. 4 


7 דיא כשרה קינה, . א 


איינער איז נענאַננען אין נאַם, זעהט ער ויא אַ אידענע טראָגט אַ קינד אונף "? 

זאָגט : ,װאָס פאַר אַ כשרה קינד דאָס איז" האָט ער ניט פאַרשטאַנען װאָס הײסט . 
דאָס אַ כשרה קינד ? דער נאָך געהט ער ווייטער זעהט ער וויא אַ אידענע טראָנט 
אַ קאָשיק מצה אונד זאָגט : ,װאָס פאַר א כשרה מצה דאָס איז" דאָ איז ער שוין 
געווען אַ בעלן צו פרענען בייא איהר : װאָס הייסט דאָס כשרה מצה: פא שש 


אָנט דער דאָקטאָר -- מאַכט ניט אויס, דאָס איז זיין נס װאָס ער איז אַ פאַרבער, 


9) דיא צואה, 


8 


יא סוחר איז אַװעקגעפאָהרען מיט זיינעם אַ מענשען אין אַ ווייטער לאַנר, 
יען סוחר איז דאָרטען קראַנק געװאָרען אונר ער האָט געהאַט בייא זיך פיעל נעלט 
אין דער היים האָט ער געלאָזען אַ זוהן אַ בן יחיד, נוא װאָס זאָל ער טאָהן ? 

מענש װעט דאָך צונעהמען גאָר. דיא 6 אונד זיין זוהן װעט ער אַ קאָטּיקע 


: זא ול ער געבען זיין זוהן, דער סוחר איז זיך אַװעק געשטאָרבען אונד דער מענש האָט 
: א יו מען נאָר דיא געלט אונד איז אוועק וט צוריק צו יה אַהיים אונד האָט 


| אייך לאָזען ארויסנעהן אונד איהר װעט אַנטלױפען? נוא --זאָנט דער 


: א דער 8 רחמנות. 


זעהר נעברענט ער איז שיער ניט דערפּראָרען נעװאָרען, איז ער געקומען |צואַ 
אונד קלאפּט אָן אין טיהר אונד בעט מען זאָל איהם עפענען, דער ב : 


אויף איהם רחמנות טאָ:נעה אונד עפען איהם דיא טהיר ; פאַרשטעהסן 
האָט ער צו איהר געזאָגט -- מען דאַרף דאָך אויף א אידען רחמנות | 


אייך וע דער 0 הבית איז געװאָרען זעהר אין כעס אונר זאָנט :. וי 


מאַן -- אוב איהר נלויבט מיר ניט, טאָ קומט מיט מיר ביידע איבער ריא 
דער בעל הבית האָט אָנגעהױבען זעהר צו שרייען אויף איהם אונד זאָגט : װ 
רע געהן מיט אייך איבער דיא הייזער ? נוא ווען איהר ווילט ניט געהן מיט / 


0 דיא רעבעצין מיט דיא אָרעמע אידענע. 


ען אכט גילדין האָט זיא דאָס אוועק גענעבען דיא רעבעצין באַהאַלטען, 
ל האָט זיא צונויפנעקליבטן נאָך פינף גילדין האָט זיא אויך אַװעק נגענעבען 
! אײינמאָל פרעגט זיא בייא דיא רבעצין  :‏ וויפיל געלד האָב איך שוין 
בען נילדין--ענטפּערט דיא רבעצין -- זאָנט זיא צו איהר : זאָנט מיר 
ס איך ניב אייך מעהרער, װוערט אלץ ווייניגער, טאָ וויפיל זאָל 6 
ייגען אז איך זאָל שוין בייא אייך נאָר ניט האָבען ? 


4 אַ נומער פּשטיל פון אַ במלן, 


א בטלנים זיינען געזעסען אונד האָבען זיך ניחקירה'ט, פרענט איינער בייא 


אַ נמרא אללע דיינע דרייא קשיות : דיא נמרא זאָגט אויף דעם פּסוק ,וענים 
בית זכה ענים לא זכה מרודים תביא בית" (דאָס הייסט איז ער זוכה 


ֵ ען עסען) אָט דאָס מיינט דער סאָלדאַט קיעווריי דאוואי קושאַט" דוא 
עסען, אז דוא װועסט געבען אַ אידען עסען װעל איך ניט דאַרפען קומען 
ׂ' פּעטערבורג צו דיר עסען אונד דאָס בייזערט זף טאַקע דער סאָל- 


טערטיל איז גענאַנגען איין אָרעמע אידענע אין דיא הייזער האָט זיא - 


אָנבײסען ? זאָגט דער אַנדערער צו איהם ? איך על דיר אט 


האָב איך ניט געראַרפט באַצאָהלען. 


6 דער פּראַצענטניק, 


פאר װאָס בעט מען אַזױ פיעל קבורה געלט ? האָט דער רב נעזאָגט : בייא א ראד 
צענטניק דארף מען נעהמען מעהר קבורה נעלט ויא בייא איין אַנדערן, ויל אַז - 
אַזױ אַ מענש שטארבם, ניט מען איהם א קבר נור אױף אַ צייט, דען צו תחית | 
המתים װעט ער דאָך אויפשטעהן, אָבער אַ פּראָצענטניק, זאָגט דיא נמרא : אוער / 
װעט ניט אויפשטעהן צו תחית המתים, ניט מען איהם דאָך אַװעק דעם קבּר אױף / 
אוביג, דערום דאַרף מען נעהמען פאַר זיין קבר אַ פך געלט, דעם פּריץ איז ראָס - : . 
זעהר געפעלען נעװאָרען האָט ער נעהייסען. דיא קינדער זאָלען בעצאָהלען אל 1 
געט מען בעט. 


7 אַ שאלה ביין רב, 


איינער איז אַרײן צו אַ רב אונד פרענט בייא איהם אַ שאלח : רבי איף 2 6 
א בהן מענ איך נעמען אַ נרושה ? דער רב איז נעווען אַ גרוסער חכם, זאָנט ער - 
צו איהם דוא מאָנסט, מענשען זיינען נעזעסען לעבען רב האָבען זייא זיך געוואונ-. 
דערט ויא אַזױ איז ער מתיר, אַ כהן זאָל נעהמען אַ נרושה ? זאָגט דער רב צו זייא 
װאָס פאַרשטעהט איהר ניט נאָך זיין הלוך ויא ער געהט מיט'ן בייטש, אַז עו 
א בעל עגלה אונר ער פרענט צו מעג ער נעהמען דיא נְרוֹשׂה אויפ'ן װו 


|מי איהר, זייא זיינען אַרױס אונד האָבען נעפרענט. דעם בעל ענלה, ערשט 
ריבטיג ויא דער רב האט נעזאָנט. / 


8 אַַ ישובניק אַ חזן. 


} ישובניק האָט זיך נעװאָלט דאַונען כל נדרי אין קלויז, האָט ער געבעטען 
אַ בעל תפלה ער זאָל איהם אויסלערנען דיא נגונים, פרעגט ער בייא דעם 


ער צונערופען דעם בעל תפלה אונד זאָנט צו איהם : ,ניעט בראַט העטאָ 
יע קאַפּוסטאַי. 


- 909) דער דאָקטאָר מיט דיט שפּאַנע: 


3 אַ דאָקטאָר איז נעגאַנגען מיט אַ שפּאַנע, איז ער אַרײן צו איינעם אַ גרויסען 
כם, פרעגט דער חכם בייא איהם : צו װאָס דאַרפט איהר דעם שווערד ? טאָמער 
ועט אייך באַגעגענען איינער אונד װעט אייך וועלען הרגענען, קענט איהר דאָך מיט 
זמען איער פעדער, זייט איהר דאָך זיכערער, מיט איער פעדער הרגעט איהר 
טויזענדער טענשען: 


2 10) געפרענט אַ אַ שאלה, 

איינער האָט געמױערט אַ מױער, האָבען דיא בעלי מלאכות געאַרבײט אום 
- האָבען איהם מענשען נעזאָגט : ויא טהוט איהר דאָס דיא בעלי מלאכות 
זאָללען בייא אייך אַרבײטען אום שבת ? איך חאָב געפרענט אַ שאלה בייא דיא 
י חוראות--האָט ער זייא געענטפערט--נוא װאָס האָבען זייא געזאָנט ? -האָבען 


1) בורא מיני מזונות, 


מען האָט אַמאָל אויפנערופען, אין בית המדרש א ישובניק'ס אַ זוחן צו דער . 


תורה, האָט ער נעמאַכט אַ ברכה איבער דער תורה ,בורא מיני מזונות" איז נע= 
װאָרען אַ נרויסער נעלעכטער , רופט זיך אָפּ דער פאָטער זיינער אָט ער איז נע- 
וואוינט געװאָרען אין דער היים רק צו בולבעס מיינט ער אַז איבער דעל תורה 
מאַכט מען אויך , מזונות". 4 


9) דער נאַר אונד דער רב, 


אַ נאַר איז אַמאָל אַרין צום רב, אונד זאָנט צו איהם : װאָס טהוט מען רבי, 
װאָס איך בין אַ נאַר ? זאָנט! דער רב צו איהם : ,אַז דוא פּאַרשטעהסט אַליין אַן 
דוא ביזט אַ נאַר, ביזטו קיין נאַר* טאָ װאָס זאָגען פאָרט אַללע אַז איך בין אַ נאַר? 
ווען אַזױ, רופט זיך אָפּ דער רב, אַז אַלײן פאַרשטעהסטו ניט, מעהר ניט דוא הערסט 
װאָס לייט זאָגען, ביסטו טאַקע אַ נאַר ! 


8) אַ מעות געהאַט. 


איינער איז אַרײן אין דער פינסטער אין קיף צו זיין ווייב אונד האָט איהר 
אַ קוש געטהאן, װאָס ביזטו איצט עפּעס אַזױ נוט געװאָרען ? -- האָט דיא ווייב צו 
איהם געזאָנט--טפו !--האָט ער געזאָגט--איך האָב נעמיינט אַז דאָס איז דיא מויר. 


4 אַ קלונער ענטפער, 


אין אַ קליין שטעדטיל האָט געוואוינט אַ געטויפּטער דאָקטאָר, דיא ערשטע 
צייט פון זיין אַרײנפּאָהרען אין שטעדטעל האָט מען געמיינט, אַז ער איז אַ קריסט 
פון געבאָהרען אונד פּאַרשטעהט ניט אַ װאָרט יוריש, דערום האָבען אַללע װײיבּער 
אויסגעבטלט אויף איהם לע בייזע חלומות אין דיא אוינען. 

אײנמאָל האָט איהם אַ. אידענע באַצאָהלט 30 קאָפּיקעס פאַר דעם ויזיט, 


יל 
װאָס ער האָט נעמאַכט איהר קראַנקען מאַן אונד האָט דערבייא צום מאן געזאָנט: - 


-- הלואַי זאָל דער דאָקטאָר צונעהמען דיין קראַנקהײט צו זאַמען מיט דיא 
0 קאָפּיקעס. 

דעם מאָל האָט זיך דער דאָקטאָר שטאַרק בעליידיגט דאָך האָט ער 9 גע- 
מאַכט ויא ניט הערענדיג אונד געווענדעט זיך צו דער פרוי אונד אױף פּראָסט 
איריש איהר נעזאָנט : 


* 


- 


א 


-- 


אט נאָר זעהענדיג וויא מ דאָקטאָר שטעהט גאַנץ רוהינ, 2 א . 
ט ארי מיט'ן קאָפּ. : 


5) על חמא. : | 2 


ער י על חטא האָט אונז אַ נרויסע טובה געטהאן, --האָט אַמאָל אַ געוויסער 
: עבורה געזאָנט - - אַזױ, ווען עס װאָלט זיך מיר פערוועלען טהאָן איין עברה 
' אֶ איך ניט וויסען װאָס פאַר איין עבורה איז בעסער איטצט אבער, אז עס איז 
ר ימה פון עבורת,--איז גאָר אַנדערס, איך עפען אויף אין סידור דעם על חטא 


אק רוא שרייבסט 6 בלה , פיעל געליעבטע! עס איז זעהר ריכטיג, זיא האָט 
וע געהאט | פיעל נעליעבטע פאַר דיר אויף. 


זנ װאָס אַ מענש קען זיך װינשען. - 


: ביער.. : ר 8 
נאַגראן 1 אט האָט ווייטער א מזלדיגער מענש געוואונען צווייא מאָל - 
ובילן ווען איך 0 עס געווינען + 


דיג אָנגרײטען בייא זיך אַ א הערינג, אונד איך װאָלט א הערינג נענעסען. 
כדי עס זאָל מיר דאַרשטען אונד זאָל קענען אַ פולע ביער אויסטרינקען, טאקע ויא : 
אַ נגיר. : ׂ 
8, 
צווייא ייננע איידים'לאַך האַמפּערן זיך ווענען שלמה המלף. 
-- שטעל זיך פאָר ויא נוט שלמהן איז געווען,--זאָגט איינער--ער האָט אָך : 
געהאַט טויזינד ווייבער. : שי 
-- דער מאָן זיך אָבער,---ענטפערט דער צווייטער מיט אַ זיפץ---טוידנר שויי 9 
גערס ! עפּעס אַ קליינינקייט ? | | ה' 


9) סליחה, מחילה, כפּרה. | י0 


דער דובנער מניד האָט אַמאָל צו דיא ערשטע סליחות כייא נאַכט צו געקר- 
מען אין אַ קליין שטעדטיל אונד איז נלייך פערנאַננען אין שול, וואו מען האָט שוין ' 
נעזאָנט סליחות. דער דובנער האָט זיך נעשטעלט נעבען טיהר זאָגען סליחות צו ‏ / 
זאַמען מיט עפּעס אַ אידען. יענער איד האָט געזאָגט עברי פשוט דיא צעהנער אויס - 
צו ברעכען, נאָך סליהות פרענט איהם דער דובנער : 
-- רבי איד, מיט װאָס בעשעפטינט איהר זיך ? 
-- איך בין אַ מנקר (א טרייבאטש). | 
-- אַ מנקר? ! הום ! אוב איהר ווייסט אזוי פיעל אין רער מחילח װיא אין- | 
רער פליחה מענט איהר ווערען אַ כפּרה ! 


0) דיא געהאָרכזאַמע טאָכטער, 


: : אי 
2 /: 
| : יו * 


איך האָב דיר, שאָכטער, דאַכט זיך, ניט אײינמאָל אָנגעזאָגט, אַז דוא זאָלסט. : 

מעהר ניט דערלאָזען, דאָס אונזער שכן'ס זוהנרעל זאָל דיר געבען אַ קוס. 
-- אַז ער ניט מיר, מוטער, איז װאָס! איך נעהם דען! דאַכט זף יערעף / 
פֿאָל, ווען ער ניט מיך ש קוס ניב איך איהם אָפּ צוריק. | : : 
ציג הש | 


+י 
*י,/? 


יעדער אַינװאַנדרערער אין אַמעריקא 
האָט זיך אויסגעלערנט ריידען און שרייבען ענגליש פון 


אַלכסנדר האַרקאַװײס 


ענגלישען לעהרער. 


וועלכער איז אַנערקענט אַלס די בעסטע מעטהאָדע זיך אויסצולערנען די 
ענגלישׂע שפּראַך. 
דער ענגלישער לעהרער 
איז אַזױ קונסטפאָל אױסגעאַרבײט, זאָ דאָס יעדער איינער איז אין שטאַנד 
גרינדליך צו ערלערנען די עננגלישע שפּראַך. 


0 מטויזענד עקזעמפּלאַרען 


זיינען שוין פערקויפט געװאָרען פון האַרקאַװי'ס ,ענגלישען לעהרער", און 
דאָס איז דער בעסטער בעווייז, אַז אידען ווייסען צו אונטערשיידען וועלכע 
מעטהאָדע איז די בעסטע. קיין מעטהאָדע האָט ניט געהאַָט אַזא ערפּאָלג װי 


אַלכסנדר האַרקאַװיס ,ענגלישער לעהרערי' 
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דער ענגלישער לעהרער פון אַלכסנדר האַרקאַװוי איז אַיינגעטהײילט 
אין 6 טהיילען, מיט אַ לעזע:בוך און ענגלישע גראַמאַטיק, וועלכּע עױ- 
קלערט פון א' ביז ת' די גײַנצע ענגלישע שפּראַך. 

דער ענגלישער לעהרער ענטהאַלט אויך אַ נאַנצע אֶפּטהײלונג זיך צו 
לערינען שרייבען בריעף. 

דער ענגלישער לעהרער איז שעהן געדרוקט און עלעגאַנט בראָשירט. 
דער ענגלישער לעהרער האָט געקאָסט 69 סענט---מיר פערקויפען איהם יעצט 

בראשירט פיר בּלױז .;! סענט, געבּונדען ; + סענט 


צו בעקומען ביי אַלֶע בוכהענדלער און ביי : 


אח0ץ ששח ,.דפ פטטוחסום 90-52 ,.00 טאוחפוופטק שסהסטח 
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